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zászló és ember 
Nem a zászló a fontos, hanem az em- 
ben.." mondotta Luka László a Magyar 

Népi Szövetség kolozsvári nagygyülésén. 
Ezzel pedig azt fejezte ki, hogy a népi 
jogok kiharcolásának utja nem a jelsza- 

vak tása és a sérelmi politika, ha- 
megerősitése, szövetsége- 

seinkkel való kapcsolataink kimélyitése és 

a demokráciának saját sorainkban való 

megerősítése. 
A demokráciának nincsen semmi hasz- 

na abból, ha csökönyösen ragaszkodunk 

Bbizonyos nemzetiségi ügyek minden kö- 

rülmények között és minden áron való 

felvetéséhez akkor, amikor a közhangulat 

még nem eléggé érett ehhez. 

Cselekedeteinkben számot kell vetnünk 

z idő és a hely követelményeivel és csak 
akkor folyamodhatunk a számunkra nyitva 

álló és a velünk szövetséges demokrata 

erők részéről egy pillanafig sem kétségbe- 

vont jogok teljes érvényesitéséhez, ha ez- 

Zel nem idézünk elő talán jóvátehetetlen 

nehézségeket a román demokrácia szá- 

mára. 
Saját sorainkban fankadatlan küdel- 

met folytatunk a nemcsak bujkáló, de fe- 

jét olykor szemérmetlenül fel is emelő 

nemzeti gyülölködés, aljas soviniszta uszi- 

fás ellen, Minden erőnket megfeszitjük. 

hogy megzabolázzuk azokat a meggon- 

dolatlan vagy sötétszandéku erőket, ame- 

Iyek készek minden bomhából elefántot csi- 

nálnt, amelyek a eemki által nem vitatott 

nemzetiségi jogok érvényesitése kapcsán 
mindig és kivétel nélkül sérelmi politikát 

folytatnak, amelyek a reakció büneit min- 

dig készek egy másik nemzet egészének 

terhére írni . 
Ertsük meg végne hogy román demok- 

rata szövetségeseink ugyanezt a harcot 

viviák saját reakciós, saját nemzeti gyű- 

lölséget hirdető, saját uiszitást szitó ele- 

meik ellen. Lássuk be végre hogy a küz- 

delmük sorin joggal elvárhatják tölünk - 
hogy helyzetüket me nehezitsük, hanem 
lehetőségeink szerint inkább megköny- 

nyitsük. 
A román demokrácia egyik főfeladatá- 
nak ismert e! (mint ahogy a magyar de- 
nokrácia főfeladatainak egyike szintén ez) 
hogy a fasiznurs láthatatlan mérgeitől át- 
tatott közszellemet lassut, de lankadatan 
nevelő munkával visszavezesse a de- 
mokráciához. Ez a munka nem napokig, 
nmnem hetekig, nem hónapokig, hanem 
évekig, esetleg évtizedekig tart. De en- 
nek a munkának legnehezebb szakaszát 
nmost éljük át, amikor a méneg még erősen 

hat és minden kicsi sérülés heveny lázak- 
ban és romboló betegségekben tör ki. A 
valódi demokrata igyekszik elkerülni min- 
den alkalmat, amely ezeknek a kirobbaná- 
soknak előidézéséhez vezet. Az áldemok- 
rata, a nemzeti gyülölködést az álbaloldali- 
ság mezébe Dujtató soviniszta azonban 
minden kicsiséget ki akar használni arra, 
hogy a nehézségeket fokozza, hogy a 

demokrácia átnevelő munkáját lehetetlen- 
nmné tegve. af 

eEzért tesz meg a nomai demokrácia 

sámos imtézkedésre: 
u aée magyarnyelvü levele- 
zés engedélyezésére. u kolozsvári afanii 

meg gyar egvyetem felállitására ét mrnyi 
, ammelyek mind intézkedésre, 

Az immár iletékes helyen is bejelen- 
tett Sztálin-Churchill -Truman találkozó 
rendkivüli jelentősége egyre inkább ki- 
bontakozik a legutóbb elhangzott nyilat- 
kozatok és események számbavételével. 
Erre utal az a newyorki jelentés is, a 
mely szerint az Egyesült Alamok politi- 
kat köreiben lehetségesnek tartják, hogy 
a háromhatalmi tanácskozás valóságos bé- 
keértekezlet jellegét ölti fel, amelyer 
Európa sorskérdéseiről döntenek. 

A lengyel kérdés elrendezésének döntő 
lépése, valamint Churchill alsóházi köz- 
lése, hogy ha az értekezletre még az 
angfiat választások eredményének közzé- 
tétele előtt kerülne a sor, Attlee mumkás- 
párti vezető is részt vesz az angol küldött- 
ségben, mind arra mutat, hogy javában 
tolynak az előkészületek e nagyhorderejü 
eseményne. Ezeknek az előkészületeknek 
a célja. minden félneértést kiküszöbölni, 

(Newyork) A Fehér Házban lefolyt saj- 
tóértekezlet alkalmával Truman elnök a 

lengyel kérdésről szólva kijelentette, hogy 

a Szovjetszövetség nagy megértésről tett 
tanuságot a lengyel kérdés megoldásával 
kapcsolatban, Egy uiságiró kérdésére vá- 

laszolva az Egyesült Allamok elnöke ki- 
jelentette, hogy a széles alapokra helye- 

zett lengyel nemzeti egységkormány lét- 

rehozásának pillanatában a londoni len- 

gyel kormány léte megszünik. Az elnök 

hangoztatta még, hogy a Szovjetszövetség 

ugyanugy óhajtja a megegyezést a sző- 

velségesekkel, amint a szövetségesek is 

őhajtják ezt a megegyezést 

Ugyancsak egy sartóértekezletem Tri- 
man elnök bejelentette, hogy véglegesen 

megállapitották a három nagy"? találko- 

zásának helyét és időpontját, Ezt a helyet 

és időpontot Honkins és Davies Moszkvá- 

ban és Londonban jelőlték ki Sztélin tá- 

bornaggyal és Churchill miniszterelnök- 

kel. 
Tsneéi azi a megevőződését futtatta 

kifejezésre, hogy Hopkins és Davies euró- 

pai küldetése rendkivül kielégitő ered- 

mennyel Járt es a három nagyhatalom 

a félreértések teltes kiküszöbölésének ut- 

ján halad. 

Djese Hans álnéven rellőzött 

Pibbeníronp 
(London) Hivatalos közlés szerint hat 

héten át tartó kutatás után sikerült 
Ham- 

burgban letartóztatni Ribbentrop Toachim-
 

ot, a náci Németország volt külüögymi- 

niszterét. Ribbentropra egy kis penziób
an 

Dbukkantak rá, ahol Rise Hans álnév 
alatt 

rejtőzött. 
A Reuter ügynökseg hiradása szerint 

a feltétet nélküli fegyverletételi okmány 

afáirásas után az egykori náci külügvmi- 

niszter egy borügynőknél Keresett 
mene- 

déket, akihez baráti szálak kötö
tték még 

Megállapitották a Sztáln-Iri 
találkozó helyét és Időpontját 
Mézrekerült Pibbenírop volt német külüéuminiszíier 

hogy a megjelölendő helyen és időpont- 
ban megkezdődő tanácskozások a legked- 
vezőbb légkörben pecsételjék meg ujólag 

a győzelmet kivivó nagyhatalmak töretlen 

egységét. 
Mint a Reuter ügynökség jelenti, a len- 

gyel ideiglenes kormány, a lengyelor- 
szági demokrata vezetők és a külföldön 

levő lengyel demokrata vezetők pénteken 

ültek össze Moszkvában a lengyel kér- 
dések megoldására. 
Az elzzel kapcsolatban Moszkvában, 

Washingtonban és Londonban egyidejü- 

leg kiadott azonos szövegü közlemény a 

következőképpen hangzik: „Molotov szov- 

jet külüögyi mnépbiztos, sir Clark Kertr 

Nagybritánnia nagykövete és Harriman 
az Egyesült Allamok nagykövete, mint a 
három szövetséges nagyhatalom felhatal- 

mazottjal hogy érintkezésbe lépjenek az 

idelglenes kormány tagjaival, és a többi 

abból az időből, amikor ö is egy pezsgő- 

gyárnak utazott. A borügynök azonban 

megtagadta a szállásadást a „kartárstól". 

Innen ment aztán a penzióba, ahol letar- 
tóztatták. 
Ribben roppnál fetartó tatásakor egy mé- 

regfiolát találtak, valamint egy-egy Chur- 

szeleskörü önkormánuzatót 
m 

(London) Wawell lord, India alkirálya 
bejelentette az indiai kormány átszervezé- 
sét annak a tervnek a szellemében, a 
mely uj alapokra helyezi az indiai állam- 
nendszert és átmenetet képez a dominhrmi 
alkotmány megadása felé. 

Az uj alapokmány az indiai kormányt 
a végrehajtó tanáccsal helyettesiti, amely- 
ben valamennyi Indiai párt képviselője 
részt vesz. E kormány mellett fog mü- 
ködni India alkirálya és a brit katonai 
főparancsnok. Az összes többi közhivata- 
lokat melyeket a muliban angolok töl- 
töttek be, az indiai kormány rendelkezé- 
sére bocsátják. 
A nagyjelentőségü változás következ- 

(London) A Reuter ügynökség hiradá- 
sa szerint három héten belül a brit kato- 
nai törvényszékek megkezdik az angol 

csapatok által elfoglalt területeken fetar- 

tóztatott háborus vétkesek bünperének a 

hivatafból kirendelt védői védik. 

Prágai jelentés szerint a brnoi törvény- 

szék a Gestapo két ügynökét halálra 
itélte, mig négy más nácit életfogytiglanii 

kényszermuenkával sujtott. Rövidesen Prá- 
gában a Gestapo 50 ügynökét vonják fe- 
lelősségre. 

román reakciónak 
de segit- 

éget nyujtsunk azza hogy saját sora- 

ze kéedelmes baladék nelkül kürtjuk 
a soviniznars minden nyom

át. ; 

Értsük meg már végre: nem a 
zászló 

fontos, hanem az ember. N
em a zászló 

fontos, hanem a nemzetiség
i jogok meg- 

valósítása. Nem a zászló fontos, han
em az, 

hogy a demokrácia győzzön magya
rrnál, 

romanál egyaránt. 

Aki ezt mem akarja megérteni az á- 

arcbani dolgozó reakcós soviniszta, aki a 
demokrádiát csak arra akarja felhasználni, 
hogy a maga kis pecsenyéjét a nagy tüz- 
nél megsüsse. Legyünk tehát óvatosak, ku- 
tassuk fel az ilyeneket sorainkban, zárjuk 
ki magunk közül, tegyük őket ártalmat- 
lanná és járuljunk hozzá, hogy a de- 
mokrata kormány pártaflamul lesuithasson 

Szemlér Ferenc 

man-churdili 

1 
diábam 

tárgyalását. A vádlottakat a brit hadseregz 

román vagy magyar sovinisztáka egy- 

lengyelországi vagy külföldi lerigyel de- 

mokiata vezetővel, a lengyel kormánynak 

széles demokratikus alapon történő át- 

szervezésével és a lengyelországi és kül- 

földt vezetők bevonásával kapcsolatban a 

nemzeti egység ideiglenes kormányának 
megalakitására -, megegyeztek abban, 

hogy a krimi egyezményben Lengyelor- 

szággal kapcsolatban előirt tárgyalásokra 

a következő személyeket hivják meg: 1. Az 

ideiglenes lengyel kormány képviselőit. 

Varsói értesülés szerint az ideiglenes len- 

gyel kormány képviselőivé a következő 

személyeket jelölték ki: Beírut, Osubka 

Moravszki, Kowalszki és Gomulka. 2. A 

lengyelországi demokrata vezetők: Wit 

tosz, Zulavsz1, Kutrzeba, Krzyzanoszky és 

Koldzeiszki. 3. A külföldi demokrata veze- 

tök: Mikolajcsik, Sztancsik, és Zakovszki. 

Mindezeket a személyeket nnius 15-re 
Moszkvába hivták össze. 

Truman amerikal clnök nullatkozata 
chillhez, Edenhez és Montgomery tábor- 

nagyhoz intézett levelet. A náci külügyek 

mrányitója kijelentette, hogy csak addig 

akart elnejtőzni, amig „a kedélyek meg- 

nyugszanak", s elhatározta, hogy később 

önként jelentkezik a brit katonai hatósá- 

goknál. 

viak Ml a hindu párivezeiők 

ményeképpen a Japán elleni háboru kitő- 
résekor letartóztatott indiai pártvezéreket 
szabadlábra helyezték. Ezek az államfér- 

fiak annak idején az angolok kivonula- 

sát vagy a dominiumi alkotmány megadá- 

sát követelték. A szabadonbocsátott állam- 
férfii vezetők között van Mahatma 

Gandhi, az ismert hindu szabadságharcos 

és Dzsinah a muzulmánok vezére, vala- 

mint Pandit Nehru, az indiai kongnesz- 

szusi párt elnöke. 
Az indiai pártvezérek eleő értekezletén 

Gandhi kijelentette, hogy az j rendszer- 

rel kapcsolatban mindaddig nem nyilat- 

kozhat, amig részletesen nem ismeri a 

brit kormány önkormányzati tervezetét. 

Európaszerie flolyik a ifleristák összeloddesása 

Hollandiában sfkerült letartóztatni De- 

ger miniszterelnököt, aki a német meg- 

szálás után került a holland bábkormány 

élére. Degert hazaárulással és az ellenség- 

gel való cimborálással vádolják. 

Oslói hiradás szerint Norvégiában eddig 

14 ezer személyt tartóztattak le az ellen- 

séggel való együttmüködés cimén. Lez 
alább ugyanennyi auislingista letartózta- 

tására számitanak még. 

Montgomery tábornagy enyhitett azon 

a rendeleten, amely szerint az amgol ka- 

tonák nem tarthatnak fenn semmifele 

érintkezést a német polgári lakossággal 

Az wj rendelet megengedi, hogy a brf! 
katonák a nyolc éven alóli német kisgye- 

mekekkel jötszodhassanak. Hasonló értel 
műl rendelkezést adtak ki az amerikai meg- 

ges kormány rendelete értelmében az ősz 

áteszk a határon Németországba 



P oldal 

Vés et ért 
rtekezlete 

(Bucuresti.) A brassómegyel önálló ípa- 
Fosmesterek szakszervezete 21 taggal 
képviseltette magát a kisiparosság első 
országos értekezletén, Bukarestben, ahol 
a kisiparos társadalom végre szabadon 
nyilatkozhatott meg a demokrácia mellett. 
Brassóból 10 szakma képviseltette magát. 
A kiküldötteket az állomáson karszala- 

gos rendezők fogadták és vezették ki- 
jelölt szállásaikra. Az első csoportok, 
Arad, Temesvár, Nagyvárad, Torda, Ma- 
rosvásárhely, Brassó kiküldöttei alig, hogy 
leverték magukról az ut porát, barátsá- 
gos találkozóra gyültek össze. Négy évi 
parancsuralom után végre felszabadultan 
ujra kezet foghattak Észak- és Délerdély 
demokrata érzésü iparos mesterei. 

Másnap, a nagygyülés munkatervének 
első napján, szakmai csoportokban már 
az egész ország kiküldöttei találkoztak 
az egyes kisipari szakmák kérdéseinek 
megvitatása, valamint a kisiparos szakszer- 
vezeti szövetség meagalakitását előkészi- 
tő bizottság megválasztása célfjából. Eze- 
ken a szakmai üléseken tisztázódott az 
ország kisiparosságának mai helyzete, va- 
lamint gazdasági, szakmai és müűvelődési 
kérdései, amikről országos viszonylatban 
y régen nem volt alkalma találkozni és 

gyali az ország kisiparos társadalmá- 
nak. 

Ezeken a megbeszéléseken krifstályo- 
sodtak ki azok a kérdések is, amelyek a 
nagygyülés együttes ülése elé kerültek. 
A napi sajtó részletesen beszámolt ezek- 
ről az értekezletekről, ugyszintén az ün- 
nepélyes keretek között megtartott együt- 
tes ülés megnyitásáról is. A Népi Egy- 
ség már ismertette a kormány képvisele- 
tében megjelent Gheorghiu-Dej közleke- 
désügyi miniszter és a Nemzeti Demokra- 
ta Arcvonal képviseletében résztvevő Luka 
László főtitkár beszédét. Lothar Rádácea- 
nu munkaügyi miniszter volt a következő 
szónok, aki örömének adott kifejezést, 
hogy a kereskedelmi akadémiának, - 

mint mondta - a reakció egyik legerő- 
sebb fészkének termében, ahol most az 
országos értekezlet együttes ülése folyik, 
ez az első demokrata megnyilatkozásu 
gyülés. Ezért különös hangsullyal kérte 
a nagygyülést, hogy legyen a demokrata 
összelogás kormányának segitségére az 
ország gazdasági életét ujjáépítő munká- 
jában. 

Ezután az Általános Munkaszövetség al- 
elnöke, Stoica Chivu emelkedett szólásra, 
aki a több, mint egy millió tagot számlá- 
ljó Munkaszövetség üdvözletét tolmácsol- 
ta, és együttes munkára hívta fel az or- 
szág kisiparosságát a tönkretett ország 
ujjáépitése céljából. 

Alexandrescu Anton szövetkezeti mi- 
niszter a kisiparosok első szabad nagy- 
gyülését a szövetkezetek nevében üdvö- 
zölte. Sok nehéz küzdelembe kerül, mond- 

ta, a szövetkezeti rendszer korszerü kié- 
pitése, amitól a kisiparosok nem egy lét- 
fontosságu gazdasági kérdésének megol- 
dása függ. De amit nem harc árán viv ki 
az ember, azt nem is becsüli meg igazán. 
Éppen ezért melegen üdvözi a bolgár 
kisiparos kiküldötteket, akik mintegy fél- 
milfió tagot számláló 330 szövetkezet 
szervezési eredményéről számoltak be a 
szeptemberi felszabadulás óta végzett 
munkájukkal kapcsolatban. Románia kis- 

parosai is hasonló odaadással kell, hogy 
saját érdekükben részt vegyenek a szö- 
vvelkezeti munkában. 

A Dunamedence népének 
demokrata összefogása 
Schwartz nagyváradi kiküldött a vissza- 
térő Északerdély iparosmesterei nevében 

meényének adott kifejezést, hogy a demok- 

rata iparos társadalom szivesen fogadja 
a visszatérőket és vége annak a reakciós 
szellemnek, amely éket vert Északerdély 

tennivalónak urtja ezért a sovinizmus ma- 
radványainak kiirtását és üdvözli a Du- 
namedence népeinek megszülető demok- 
nta összefogását és barátságát. 
Délután at szervező bizottság titkára 

az üdvözló táviratok felolvasása után is- 
mertette az uj törvénytervezetet, amely 

üdvözölte a nagygyülést és annak a re- 

és az ország többi része közé. Legfőbb 

isiparosok 

ép!i Egység 

országos 
A kisiparoszág létérdekü kérdései a 
nagysyülés előtt 

gondoskodik. Éz a törvény felmenti a 20 
alkalmazottnál kevesebbet foglalkoztató 
kisiparosokat a könyvelés terhe afól, o- 

mára, akild a szakeze vezetnek tegiai, köny- 
velési bejegyzéseiket a szakszervezet fog- 
ja intézni e: 

A kisinarosok egységes 
adérendezést kérnek 

Ezután tárgyalásra került a szakszerve- 
zeti törvény, amely mindezideig nem tett 
emltést az önálló kisiparosokról. Végül 
ez a kérdés is tisztázódott, mert a mun- 
kaügyi muinisztériem most törvényjavas- 
latot készit elő, amely ezt a kérdést is 
közmegnyugvásra rendezi. 
Popa Marin a következő felszólaló, ké- 

ri, tekintettel arra, hogy az önálló kis- 
iparosoknak több, mint a fele 5 alkalma- 
zottnál kevesebbet foglalkoztat, legyenek 
fekintettel az adózás és egyéb gazdasági 
intézkedések foganatositásánál. 

Stancut Marin az árszabályozási tőr- 
vény rendelkezéseihez szólt hozzá, kéri, 
hogy a kisiparosok árkiszámitásait a szak- 
szervezetek 

A nagygyülés végén határozati javas- 
fatot fogadtak el, amely alja 
mindazokat a kérdéseket és feladatokat, 
amikkel az országos értekezlet foglalko- 
zott és állást foglalt bennük. E határozati 
javaslat pontjai a következők: 

1. Csatlakoznak a Nemzeti Demokrata 
Arcvonafhoz. 2. Minden helyi szakszerve- 
zet keretében megalakitják a vas- és fém-, 
szövőipari, fa- és butor-, épitészeti-, fod- 
rász-, fényképész-, élelmezési-, gáz- és 
csatornázási-z, ruházkodási- és cipész- 
szakosztályokat. 3. Semmiféle ipari tömö- 
rülést se ismerjen el a kormány a kisipari 
általános szakszervezeti szövetség hozzá- 

járulása nélkül. 4. A demokratikus és sza- 
bad Románia megteremtése. 5. Az összes 
kézmüves erők együttes harca a demokrá- 
ciáért. 6. A sovinizmus elfeni harc. 7. A 
demokrata összefogás Groza-kormányá- 
nak támogatása. 8. Harc az ország gazda- 
sági ujjáépítéséért és az üzérkedés lető- 
résére. 0. Közkegyelem kivivása az el- 

(Ploesti) A Magyar Népi Szövetség pár 
nappal ezelőtt tartotta meg alakuló nagy- 
gyülését Ploestiben. A nagygyülésen a 
köolajvidéki hatalmas iparváros magyar- 
sága nagy számban jelent meg és de- 
mokrata öntudatáról tett tanubizonysá- 
got. A MNSZ bukaresti szervezete részé- 

Megalakult a MNSZ ploesti szervezete 

Fipesca Eiküldött az adózis kérdését 

veti fel és egységes adórendszer beveze- 

tését kéri a kisiparosság részére. 

az í 

megemliü, hogy a műszerészeket sérel- 
mesen érinti az a rendelkezés, hogy a fel- 

használt anyagárak 60 százalékát számit- 
batják munkadijban, ami ebben a szakmá- 
Dban nem állhat helyt, ahol a felhasznált 
anyag legtöbbezör afig jön számitásba a 
munka mellett. Rádáceanu Lotar azonnal 
válaszol és megnyugtatja a felszólalót, 

hogy a vonatkozó törvényszakaszt megfe- 
lelően módosítani fogják. 

Sandu, a szakszervezeti szövetség fő- 
ütkára a társadalombiztosító terheinek 
igazságtalan megosztását teszi szóvá. Ez- 

ért szükségesnek tartja a társadalombiz- 
tositó pénztár önkormányzatát, hogy a 

tagok érdekei érvényesülhessenek, mert 
ők tartják fennt ezt az mtézményt hozzá- 
járulásaikkal. A szabad orvosválasztás 
kérdésének megnyugtató megoldását is 
sürgette, ami szintén általános kivánsága 
a tagoknak. 

A határozati javaslat 

büntetett demokrata kisiparosok részére. 
10. A forgalmi adó és az árkiszámitási 
könyvek rendszerének módositása azok 
egyszerüsitése érdekében. 11. A munka- 
kamara átváltoztatása a kisiparosok ér- 
dekeit szolgáfó iparos-kamarává. 12. A 
társadalombiztositó rendszer szinvonalá- 
nak emelése és a kisiparosok érdekébe ál- 
Htása. 13. A kisiparosok nyugdijjogosult- 
sága 55 éves korukban. 14. Korszerü szó- 
vetkezeti rendszer létesitése. 
Az ország önálló iparosainak szakszer- 

vezetei a bukaresti nagygyülés alkalmával 
szakmánként megalakitották a szakmai 

csoportokat, ezek együtt pedig az önálló 
kisiparcsok szakszervezeteimek általános 
szövetségét. Ez lesz az ország önálló kis- 
iparosainak összefogó szerve a jövőben. 
Ézt az országos szövetséget egy 30 rendes 
és 5 póttagból álló központi bizottság 
vezeti. LA 

tasá JAKAB JÁNOS 

ről Czikó Nándor miniszteri tanácsos, a 
fővárosi szervezet elnöke Csiki György 
és Burian Anna jelentek meg a gyülésen 
és ismertették a MNSZ programmját és az 
általános politikai helyzetet. A nagygyü- 
lés mindvégig a legemelkedetfebb han- 
gulatban folyt le. 

A brassót borbély és fodrász munka- 
adók és a szakszervezetbe tömörült bor- 
bély és fodrászmunkások között a Mun- 
kakamara előtt 1045 február 18-án kötött 
és 1. 10. II. 1045 szám alatt iktatott 
kollektiv szerződés értelmében a brassói 
borbély és fodrászmunkások a következő 
bérmegállapodást kötötték: 
A nőt munkát végzők közül azok a mun- 

kások, akik csak egyféle munkát végez- 
nek, mint manikür vagy viz, vagy vas- 
ondolálást, heti 4500 lej fizetést kapnak. 
Aki kétféle munkát végez, 5500 lejt és ak! 
többféle munkát, 6500 lejt. A Térfimun- 
kát végzőök a következő fizetésbeosztás 

mellett dolgoznak: Az 1 éve felszabadult 
segéd heti 4500 lei, az 1-3 éve felszaba- 
dult segéd heti 6500 lei és az ennél 
idősebb segédek heti 7500 lej fizetésre 
tarthatnak igényt. 
A munkaidó a törvényesen megállapi- 

tott időrend szerint napi 8 óra.-. 

Az adót és társadalombiztosítási ille- 
féket a munkaadó fizeti. 
Minden munkás jogosult az 1045 máius 

rági munkakamarák feloszlatása 8-iki törvény értelmében a havi 15.000 

A brassói borbélu- és todrászmunkások a 
szakszervezetének felhivása 

lej fizetésemelésre és minden kiskoru 
gyermek után havi 4000 fej segélyre. 

Az csetleges sérelmeket a munkás hozza 
a műhelybizalmi utján a szakszervezet - 
domására, hogy ügyében intézkedjenek, 

A MNSZ barcaujfalusi 
és krizbai gyülései 

(Brassó.) A MNSZ barcaujfalusi szer- 
vezete junius 10-én taggyülést tartott, a- 

melyen résztvettek a szervezet biassól ki- 
küldöttei is. A szokásos beszámoló és az 
időszerü politikai ismertetés után a jelen- 
levők megejtették a biróválasztást, azután 
pedig megválasztották a szervezet közmü- 
velődési bizottságát. 

Uzgyanaznap a krizbai szervezet is gyü- 
lést tartott a brassói kiküldöttek részvé- 
telével, amelyen a beszámolók és a politi- 
kai ismertetés után a női csoport veze- 
töségét, a jegyzőt és az erdőört választot- 
ták meg. Mindkét gyülés rendkivül nagy- 
számu hallgató előtt felyi le 

Hefiőn lép életbe 

Olvassátok 

Vaszrnap, főzs 

az uj zárórarendele 
VBrassó) Az j zárórarendelet hétiő 

junius 18-án lép életbe. Eszerint az 
miszer és vegyeskereskedések a jövőb 
reggel fél 8 órától déli fél egy órálg 
délután 4 órától est fél 7 óráig tarthain 
nyitva. Minden más üzlet reggel fél 
őrától fél 1 öráig és déhután fél 4 öra 
esti ő óriig tarthat nyitva. 

dél egy éráig tartatnak nyitva, déket 
pedig minden üzlet - az élelmiszer 
eteeéek E- zárva mara 
pak 

A sepsibükszádi 
MNSZ nagygyülés 

(Sepsibükszád.) A sepsibükszádi ki 
művelődési ház nagytermében a MN 
helyi tagozata nagyszabása gyülést tar- 
totla melyen a nem kifogástalanul mű- 
ködő régi vezetőség helyett uj vezetősé- 
get választottak a szervezet éléree 
A gyülést Keresztes Jakab népbíró nyi 

aki az egybegyülteknek nagy politikai be- 
számolót tartott. 

Iemertetését az elmult év 

dekében hozott valamennyi intézkedéseit, 
valamint az eddig elért eredményeket. 
A szónok behatóan ismertette a földre- 

form lényegét, Északerdély visszacsatolá- 
sának jelentőségét, a gazdasági törvénye- 
ket és az áruuzsora elleni harc szüksé- 

égét és ezzel kapcsolatban a szövet- 
kezeti kérdés fontosságát. Megmagyarázta 
a háborus bünösök ellen hozott itéletek 
horderejét. Végül pedig felhivta a lakos- 
ság figyelmét a rémhirterjesztés romboló 
hatására. 

A politikai beszámoló folytán a község 
népe tisztába jött az eddig ismeretlen kér- 
dések valódi jelentőségével, tehát hézag- 
pótló szerepet töltött be a nép felvilágosi- 
tásának tekintetében is. 

Jélsikerült szinletőadást 
rendeztek a dévai 
MSZ ifjak 

(Déva.) A MNSZ dévai szervezetének 
ifjusági csoportja jólsikerült szinielőadást 
rendezett a városi szinházban. Szinrekerült 
Almási Tihamér „A tót leány" c. 3 felvo- 
násos népszinmüve a következő szereposz- 
tásban: Gyarmati János: Lovász Józseli, 
Örzse a felesége: Győrffy Mártonné, Ban- 
di a fiuk: Varga Sándor, Máthé Julia a 
gyámleányuk: Székely Mariska, Kospál 
Bbaromorvos: Kőszegi Endre, Lipták: Kás- 
ler Ágoston, Sári a felesége: Kajtár Jo- 
lán, Ötös Mari javasasszony: Kolcza Bo- 
ris, Borbolya a tótsummások vezetője: 
Nagy János, Hanka a leánya: Zsók Julis- 

ger Vera, Kaüi: Kajtár Jolán, Első pa- 
raszlány: Farkas Erzsébet, Második pa- 
rasztlány: Héger Margit. 

ségéről tettek tanubizonyságot. Különö- 
sen kitüntek kiforrott játékukkal Györffy 
Mártonné, Kőszegi Endre, Nagy ján 
Zsók Juliska és Kolcza Borbála. 
A szinházat zsufolásig megtöltő 

ség viharos tapsokkal ujrázta meg 
Juliska énekszámait s ünnepelte Dé 
Telep legfrissebb mükedvelő gárdá 
mely régen nem tapasztalt élvezetb 
szesitette. 

A szünetek alatt a Regímentul 3 Tr 
misiumi zenekara szórakoztatta 
séget a kitünő Fleischer Vilmos karna; 
vezetésével. 

és terjesszétek 
a épi Egysége: 
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AAndrE Malraltx Mancia iró, a 
németekkel együttmüködő hazaáruló fran- 
dákat osztotta. Az eleő 

toztak, akiket w Laval-féle hirverés meg- 
févesztett és a horogkeresztes zászló ár- 
nyékában remélték a ,gioine" né n- 
jászületését. A második csoport a 

meggyőződéses francia facjsztákat sorozta. 
harmadi A ik ba osztotta az 

együttmüködő, feneketlen zsebü francia 
fasiszták tömegét, akiknél a németekkel 
való együttmüködés nem érzelmi hanem 

anyagi jellegü volt. Ebbe a csoportba tar- 
toztak a francia nép érdekeit eláruló, Hit- 
ler-zsokiba szegődött francia irők, költők 
és művészek, akiket rabul ejtett a Berlin- 
ből guruló német márka. 

Sajnos, a Malraux által felállitott tétel 
harmadik csoportjába számos jelesnek 
vélt magyar iró is tartozott. Ezuttal nem 
akarunk kitérni a svábból magyarrá ved- 

lett magyar irók nemzet és népellenes te- 
vékenységének leleplezésére, hanem a 
székely eredetü, könyveiből a székely ha- 

A könyvekhez mellékelt „erdélyi töld" 
Nyirő Jőzsef budapesti kiadója, hogy 

iróját minél szélesebb körökben népszerü- 
sithesse, ötletes üzleti fogással igyekezett 
elsősorban az erdélyi származásu magyar- 
országi olvasótábort megnyerni. Az ötle- 
tes kiadó Nyirő könyvei mellé piros-fehér- 
zöld selyemzacskóban néhány csipetnyi 
„erdélyi" földet mellékelt, melyet a ki- 
adóvállalat gazdája pestmelletti pomázi 
vilájának a kertjéből „importált". Az er- 
délyi származásut olvasótábor könnybe- 
lábbadt szemekkel vette a „hazai földdel" 
mellékelt irodalmi müveket és igy sikerült 
Nyirőt és munkáit egyszeriben népszerüvé 
tenni. 

Meg nem alkuvó sovinizmusa révén a 
legünnepeltebb erdélyi irók közé lépett 
elő. Regényeit átdolgozta szinpadra, bár 

a nemhivatalos kritika mind a Jézusfaragó 
embert, mind a Julia szépleány szinpadra 
feldolgozott székely balladáját élesen bon- 
colgatta, mégis a hivatalos irodalmi kö- 
rök Nyirőt szentnek és sérthetetlennek 
nyilvánitották. A selyemzacskóban mellé- 
kelt erdélyi föld, a hivatalos kritika, a so- 

rozatos ünnepeltetések, a kormányzói ki- 
hallgatások, darabjainak megfilmesitése, 
stb. olyan jövedelemhez juttatták, mely- 
hez hasonlóval sem erdélyi, sem magyar- 
országi iró nem dicsekedhetett. Mig a 
tebbi irótársai kénytefenek voltak napila- 
pok füstös szerkesztőségeiben „lavágó 
munkát" vegezn, az afat" Nyirő József 

székelyudvarhelyi vinájában zavartalanul 
élhetett irói hivatásának. A pénz cseugé- 
se azonban Nyirőt a politikai pályára so- 
dorta. Érthetően lelkes hive lett a reakciós 
magyarpárti politikának és igy bár romá- 
nul egy kukkot sem tudott, mégis az 1037- 
es képviselőválasztásokon felléptették je- 
löltnek Udvarhelymegyében. Megbukott. 
A Magyar Párt azonban kárpótolta ezért 
a bukásért és nemsokára bevitték a párt 
hivatalos lapjának, a Keleti Ujságnak a 
szerkesztőségébe - főszerkesztönek. Nyi- 

fő nevéhez füződik a lap szélsőséges s0- 
vinizmust tápláló irányvonalának a meg- 
szabása, amely később a bécsi döntés 
utáni és különösen a Sztójai-féle népáruló 
és nemzetgyalázó nendszer alatt jutott iga- 
zán kifejezésne. A magyarpárti politika igy 

enyérhez" juttatta Nyirőt és olyan ma- 
gas fizetést biztositott számára, melyhez 
hasonlóval más lapok „főszerkesztől"" nem 
dicsekedhettek. Ugyanakkor a lap tőbbi 
mundatársai részére kötelezővé tették m 
„szent ügyért való ákdozathozatalt? és éh- 
Dénen aló!i fizetéssel dolgoztatták. 

mivadan prókátor - Wei 
marban... 
A bécsi döntés uts Nyirő végre kepvi- 

selő lehetett. Igaz, hogy nem a népválasz- 
totta, hanem olyan kinevezett képviselő, 
mint Botár István, az ismeretlen festőmü- 

vész, vagy az akaratán kivül magyar uj- 
ságiróvá vedlett Arvay Arpád és társai 
nemsokára irót honoráriumal, főszerkesz- 
tőt tisztsége mellett, mint honatya busás 
képviselői mapidijakat vágott zsebre. - 

Isícn ldájától 

Wépi 

vasi levegőt Erasztó Nyirő Józse! Mazm- 
áruló tevékenységére akarunk rámutatni 
Nyirő József irodalmi munkásságának el- 
birálását az utókorra és a pártatlan, 
zi fenkölt szellemű irodalomtörténetre biz- 
zuk. Az nmondjon itéletet Nyirő Józset 
munkái felett, Mi azonban fel akarjuk tárni 
Nyirő Józsefnek, a pénzéhes iróval páro- 
sult politikai kal a mindenre 
kép- hitlerbérencnek gyalázatos müködé- 
s 

Nyirő Jőzsef, az egykori plébinosból 
előlépett erdélyi magyar irót rabul ejtette 
a pénz varázslatos csengése. Nyiró iro- 
dalmi müködését mindenkor és minden 
körülmények között eredményesen tudta 
hasznositani. Mint a magyar reakció zsold- 
jába szegődött erdélyi magyar iró a tultü- 
tött nácionalizmust hüen visszatükröző 
munkáival ért el nagy sikert Magyarorszá- 
gon, ahol a reakciós irodalmi körök és a 
hivatalos Magyarország képviselői benne 
látták a Jézusfaragó ember, Uz Bence stb. 
nile keresztül a „szent tüz" élesztő- 
] 

Nyirő már-már magalapozottnak fátta jö- 
vőjét. Ünnepelt iró és politikuts lett s egy- 
szeriben ujabb tettvágy hevitette szivét. 
Hitlernémetország irói 1042-ben iróf ér- 
tekezletet tartottak Welmarban s azon 
minden hivatalos megbizatás és meghivás 
nélkül megjelent Nyirő Józeef is és a ma- 
gyar irók nevében a hitlerizmust és a 
nemzeti szocialista szellemet bámuló be- 
szédet mndott. A német propagandaügyi 
minisztérum segitségével „tanulmány- 
utat" tett a „végső győzelem kivivása 
érdekében emberfeletti erővel küzdő Né- 
metországban" és utazásáról a pesti rá- 
dióban előadássorozatban számolt be. 

Nuirő fézsel és a Szálaslék 
30 ezer pendője 
Nyiróő a gazdasági életben is Eikereket 

akart elkönyvelni. A mult év tavaszán, a- 
mikor az erdélyi zsidókat elhurcolták a 
hitlerizmus zsoldjába szegődött iró egy- 
szeriben zsidó üzletekre pályázott és az 
egyik legnagyobb nem tiszta 

Méliusz József: 

Halld csak, halld édes koma, 
Hallgasd ezt a hangot: 
Milyen gyászos és sőtét és tompa. 

Már vinnyognak . 
Már panaszkodnak 
Jaj, fülüönknek be gyönyörü zene. 

Már gyászolnak, 
S halld e dobajt. 
Ezek a gyászdobok. 

Fufnak, nézd, menekülnek. 
Bekötözött fejük mellükre horgasztva, 
Dölyfük, lám, oda. 

- mer idájáló 
NuIrő Józsel iró népáruló nuilasbérenc pontikai pályamtása 

árjat ! 

Egyseg 

szármarása kolozsvárl könyvkiadó 
vállalatba szeretett volna beülni Terve 
azonban mem sikerüt. A mult év őszén, 

iga- amikor a nyilas banditák kerültek uralom- 
ra Magyarországon, Nyiró ismét a tettek 
mezejére lépett. Rajniss (Rainisch) Ferenc 
nyilas közoktatásügyi miniszetr bejelen- 
tette, hogy Szentgyörgyi Albertet, a No- 
beldijas tudóst, aki egyébként 
ten bujkált hónapok óta, - a szovjetcsa- 
patok Szegedről elhurcolták többi tanár- 
társaival együtt, de m kiváló tudósnak 
sikerült utközben még magyar területen 
megszöknie. Rajniss a Szentgyörgyi ese- 
tet szerette volna anda cé- 
lokra felhasználni és elzért Nyiróhöz for- 
dult segitségért. Nyirő mint mindenkor 
és mindenre vállalkozó ember, különösen 
ha pénzt érezhetett, vállalkozott a Szent- 
györgyi ügy megrendezéséne. Nyirő Szent- 
györgyi nevében rádiófelolvasást készitett, 
melyben megrázó szavakkal ecsetelte, 
hogy a szegedi és kolozsvári egyetem 
helyt maradt tanárait milyen embertelen 
kinzások közepette kényszeritették arra, 
hogy az egyetemet elhagyják, és a Szov- 
jetszövetségbe menjenek - munkára. A 
nyilas igazgatás alatt álló budapesti rádi5 
napokkal előbb beharangozta Szentgyör- 
gyi Albert rádióelőadását. Közben a nyilas 
kopóknak sikerült Szentgyörgyi Albertet 
Budapesten elfogniok. Rajnissék Nyirőt 
küldték a tudóshoz, hogy vállalkozzék a 
Nyiró által elkészitett kézirat felolvasásá- 
ra. A világhirü tudós azonban mereven 

elutasitotta Nyirő ajánlatát, mire az elő- 
adást mással olvastatták fel a rádióban. 
Szentgyörgyinek sikerült ismét megszök- 
nie de mindez nem akadályozta meg Nyi 
rőt abban, hogy a felolvasás körüli „érde- 
mei" fejében ne vegyen fel Rajnisséktól 
még utoljára 50 ezer pengőt. 

Nyirő 50 ezer pengővel a zsebében a 
nyilas banditákkal együtt előbb a Dunán- 
tulra, később Bécsbe, majd onnan Német- 
országba, Hitler roskadozó hazájába me- 
nekült és azóta ottan bujkál. 
Ez volt Nyirő lózset irói és politikai 

utja az „Isten igájától? - Hitler igájá- 
ig- 

Szász István 

Kieu megvételekoc 
Hallgasd, 
Fujják, fujjak a gyászharsonát, 
Vakul már a nagy hang, a cécó, a zajgás. 

Csukló lábbal botladoznak tova, 
Rogyadoznak , 
Csak ugy nyögnek fájdalmukban 

Ez aztán muzsika! 
Az áldóját koma! 
Ezeknek nyögtük hát jármát? 

Kaszára! Kapáral! 
Te is sujts mán odal! 
Koma! 
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dési lehetőséget, ugy hogy a régiségekel 
visszavitték Keszthelyre. 1 

Mikor azután még fenyegetőbbé vált a 
helyzet, a régiségek utnak indultak Zala- 
egerszegre, ahol 3 hónapig ott álltak a 
pályaudvaron, a vasuti kocsiban. Az állo- 
másfónök megigérte hogy bombatáma- 
dás esetén kifuttatja a szerelvényt a nyilt 
pályára. A sepsiszentgyörgyi mükincse- 
ken kivül ekkor már a Balatoni Muzeunm 
anyagát is menekitették egy másik kocsi- 
ban. Természetesen, nemcsak a légitáma- 
madások veszélye állott fenn, hanem s hi- 

emlékek - több ezer esztendős anyagok, 
cserepek, képzőmüvészeti alkotások, le- 
véltári anyagok és hasonlók - jóvátebe- 
tetlen rongálódás veszélyében is forog- 

Igy telt az idő, a ket kocsi ott alt x pá- 
lyaudvaron, mig bekövetkezett a már- 
cius 20-iki bombatámadás a zalaegerszegg 
pályaudvar éllen. Mint a beszámolónk 
elején közölt és Sepéiszentgyörgyre ér- 
fezett táviratból kitünik, a sepsiszen"györ- 
gyi muzoutmi tárgyakat tartalmazó kocsit, 
egy más", a Balatoni Muzeum értékeit 
tartalmazó Rocsival együtt, egy föszervo- 
nathoz csatolták s igy semmisült meg. 

A „France 198-703" felirásu teher- 
kocsi, amely a székely muzeum régiségi 
értékeit hordoz"a, rengeteg pótolhatatlan 
műemléket tartalmazott. A hiány pontos 
megállapitásához részletes leltározás len- 
ne szükséges, amit tervbe is vettek. 

Mint előre Bocsátottuk, mem akarnnk a 
fenti értesülések kivizsgálásának és a fele- 
lósség megállapitásának elébe vágni. De 
azt máris megállapithatjuk, hogy a né- 
met megszállás alatti barbár magyar fa- 
sizmaus lelkén szárad erz a veszteség is. 
a műértékeket - ha már elét hogy 

iszentgyörgyön nincsenek biztonság- 
e igen szépen elszállithatták volna 
valamely faluba vagy olyan helyre, ahol 
nem forgott fenn légitámadás veszélye. De 
semmiesetre sem lett volna szabad ott 
hagyni hónapokig a zalaegerszegi állo- 
máson - lőszerszerelvényhez kapcsolvai! 
Nem a székelység történelmi kincsei 

iránti gondoskodás vezette azokat, akik az 
elszállitást elrendelték. A feladott, illet- 
ve veszendőnek látszó területek kirablá- 
sának programmját hajtották végre itt is. 
Ugyanugy el akarták vinni ezeket az érté- 
keket, mint ahogy elvittek minden gépet, 
pénzt, értéket s általában minden meg- 
mozdithatót. Az utirány - a Balaton, Du- 
nántul, Szombathely, nem messze Bécs- 
től - világosan jelzi a szándékot. De a 
hadihelyzet és a közlekedés állapota oly 
gyorsan romlott, hogy ezt a zsákmányt 
már nem volt idő és mód „hazavinni" Né- 
metországba. 

Annyi emberélet és gyakorlati haszni 
érték pusztulása közepette íis e felbecsül- 
hetetlen műüemlékek elpusztitása különle- 
ges bün. Ez is sulyosan terheli azok lel- 
két, akik a régen elvesztett hábornt a 
végletekig folytatták s az utolsó percekig 
hajtották el a szenencsétlen polgári la- 
kosságot és raboltak el és Németország; 
Dba menekitettek minden értéket. 

Reméljük, hogy a háborus bünösök ki 
vizsgálása során a sepsiszentgyörgyi mi- 
zetm vesztesége is alapos kutatás tárgyát 
fogja képezni. 

Ez is a magyar fasizmus büne: 

Hosyan pusziuliak 

örgy) „A Székely Nem- 
zeti Muzeum és a Balatoni muzeum két 
vasuti kocsija amely egy lőszert szállitó 
szerelvényhez velt hozzákapcsotva, a za- 
laegerszegi pályaudvaron március 20-Ikén 
telitalálatot kapva, égett". 
Ez a távirat a sirfelirata a sepsiszent- 

györgyi Székely Muzeum felbecsülhetet- 
len kincsei ama részének, amelyet a már 
náci-megszállás alatt álló országból elszál- 
Htottak. 

Miután az ügy még vizsgálat alatt áll, 
egyelőre csak vázlatosan közöljük a nyil- 
vánosságra jutott tényekett : 

1044 szeptember másodikán 54 nagy 

el a lőszervenathoz 
kapcsoli vasuti kocsiban a sepsiszeniéyörévi 

sSzékeiy Muzcum kincsei 
kaságainak egy részét elszállitották Keszt- 
helyre, ahol a Balatoni Muzeum keretébe 
akarták beosztani. Keszthelyt azonban de- 
cember első hetében kiüritették. A Balato- 
ni nyuzeum épületében a mükincsek mellé 
különféle katonai anyagokat is elraktároz- 
taki s attól lehetett tartani, hogy a vissza- 
vonuló németek és nyilasok felrobbantják 
az egész épületet, ha nem tudják elszálli- 
tani az összes hadianyagot. A szovjetcsa- 
patok viszont gyorsan közeledtek. 

A sepsiszentgyörgyi régiségeket ennél- 

fogva utnak inditották Szombathely felé. 
de Tapolcánál a szálitmány megrekedt. A 

ládában a sepsiszentgyörgyi muzeum rit- náci-katonaság lefoglalt minden közleke- 

Minden komoly fél. aki 

házat vagy telket 
venni vagy eladni óhajt, for- 
duljon teljes bizalommal a 

régi és DROMDPT 
szottd 

ingatlanközvetitő irodához. 
srassó, Főtér S. Telefen 24-43 
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Penzét biztezitja aki áhalunk felajánlot 
házakba, telkekbe 
fekteti. - Mielőtt házát, telkét eladná, 

keresse lel bizatommal 
6 „WISCONT! 

ingatlanlorgalmi irodát 
ahol dijmentes felvilágositást kaphat. 

srassó, Mihai Welss-utca 8. 
Telefon: iroda 16-99, lakás 

deg télen a vasuti kocsiba csomagolt mi- 



(Kóbor) Egyaránt messze fekszik min- 
dentől. A vasuttól, országuttól, postától, 
iparvidéktől és kulturától. A Fogaras-Se- 
gesvár országutról Keletre letérve, nyak- 
förő meredekeken kell átvengődüi, hihe- 

tetlen rossz utakon, mig megtalálja az em- 
ber az erdők alján völgykatlanban, való- 
ságos gödörben meglapuló kicsi falut. Az 
egyik magaslaton áll a régi erőditménnyel 
körülvett öreg templom. Az érkező ezt pil- 
lantja meg először. A falu házai szeré- 
nyen huzódnak meg a hatalmas kőrisfák 
árnyékában. Köröskörül csupa szász, meg 
román falvak. De valamennyi jóval kedve- 

Zalu, amellyel senki 
Mintegy nyolcszáz lélek lakja a közsé- 

get. Szépen, izesen beszélik a magyar szót. 
A fértiak valamennyien tudnak románul is. 
A környező román falvak lakosságával 
mindig békésen megfértek. A szászokkal 
i igyekezetk jóviszonyban lenni, már a- 
mennyiben a zárkózott, önző szászokkal ez 
lehetséges volt. 
A régi „magyar világban" senki sem tö- 

rödött velük. Apró sziget lévén választá- 
si szempontból nem jöhetett számitásba. A 
Magyar Párt szintén nem törédött velük. gad 
„Választási szempontból". A Magyar Párt- 
nak ugyanis nem voltak más szempont- 
jai. Nem is volt tagja itt senki sem a ma- 
gyar pártnak, sem pedig a Magyar Nép- 
közösségnek. Ha olyan jegyzője volt, 
nyuzta a népet. Teljesen ki volt szolgáltat- 
va. Nem védte senki. Ha egy szomszéd- 
községbeli soviniszta ki akarta élni „haza- 
fias" dühét, ott voltak a kóboriak. Védte- 
lenek voltak. 

Szép, tágas felekezeti iskoláfuk volt a 
templom idvarán. Elvették. Egy halmá- 
gyi származásu csángó tanitó igyekezett 
megbirkózni a fasiszta hatóságok rosszin- 
dulafával és a nép fáradt közömbösségé- 
vel. Nagy, nehéz munkát végzett. A kör- 
nyékbeli román nép általában jóindulatu 
volt a magyar sziget iránt. Békésen, mond- 
hatni testvériesen fértek meg egymással. 
Ha baj volt, azt mindig „,nadrágos ur" 
hozta rájuk. 

Amecikába.. Ameuhába.. 
A falu határa a környező idegen közsé- 

Eek miatt merev maradt. A nép szaporo- 
dott, a föld egyre jobban megoszlott. Ma 
öt, tiz, legfeljebb tizenöt hold sovány föld 
jut egy családra. Az éghajlat hüvös, a me- 
redek oldalakon fekvő földeket emberfö- 
lötti munkával lehet némi termésre kény- 
szeriteni. A népfelesleg Amerikába ván- 
dorolt ki, s miután a háboru miatt elzáró 
dott az Amerikába vezető ut, a férfiak 
kömüvesmunkára széledtek el, a lányok 

EBogarason, vagy a barcasági szászoknál 
cselédeskedtek. Ujabban ipart sem tanul- 

tak az ismeretes nemzetiségi törvények 
miatt. Értelmiségi egy kivételével nem ke- 
rült ki közülük. 

Evszázadok óta egymás közt házasod- 
fak. Majdnem az egész falu rokonságban 
áll egymással. Erősen mongolos jellegű ar- 

cok. Nyilt, értelmes, végtelenül jóindulatu 
nép. Az elkorcsosodásnak semmi jele raj- 
tuk. A papjuknak van a legtőbb fökdje: 
20 hold, egyházi birtok. Egymaga müveli 

a családjával. Nem telik napszámosra. Az 
Antonescu parancsuralma Mdején csak a 
Kacsó Sándor ésében megjelenő 
Erdélyi Gazdát olvasták. A gazdasági uji- 
sokat tudomásul vették, de maradt min- 

den a régiben. Nem volt pénz az ujitásra. 
Mindenki tisztában van a korszerű gazdál- 
kodás előnyelvel de egynek sem áll módjá- 
ban egy lépést sem előre tenni. A fa- 
siszta parancsuralom jobban sujtotta őket, 
mert nem voltak egységes nemzeti tömb- 
ben. A háboru alatt egyetlen ép férfi sem 
volt a faluban. Valamennyien a hírhedt 
munkatáborokban sinylődtek. 

Oltalmazó nincsen 

Az Armerikát járt férfiak, a kömüves- 
munkára járók megismerkedtek a haladó 
eszmékkel. Mindenki tudta, hogy csák 

Oltalmazó nincsen felettünk, nem véd 
sem Jeten, sem király.2 

.. 

Rözségvől 

zőbb fekvésü, könnyebben hozzáférhető. 
Arván, egyedül lapul meg a más nemzeti- 
ségü falvak tömkelegében, az egyedüli 
magyar relormátus község. Okmányok 
nincsenek, szájhagyomány nem emlékszik 
meg róla, hogyan, mikor kerültek ide 
ezek a magyarok. Talán a község neve 
szolgálhatna némi bizonytalan utbaigazi- 
tással. A fahi neve Kóbor. Talán a tatár- 
járás idejé: menekültek ebbe az erdő- 
rengetegbe megbujt kicsi gödörbe. Talán 
Háromszékből, talán Küküllőből, ki tud- 
ja? Vagy kóbor hajduivadékok talán? Sem- 
ki sem tudja, senki sem törödött vele. 

semt töcödött 
1944 auguszus 23 után tömegesen irat- 

koztak be a Magyar Népi Szövetségbe. 
Ha a logarasi demokrata szervezeteknek 
tömegre volt szükségük, csak kiizentek 
Kóborra. Másnap a városban volt a falu 
népe, ha kellett hóban-fagyban, esőben. - 
Gyalog tették meg a hosszu, rossz utat. 

Lovaikat, szekerüket, sertéseik, juhaik 
nagyrészét elrekvirálták. Nem volt ki szót 
eme jen az ér e ü ben. Ahosszu, kesefrves 
évszázadok folyamán megtanulták: „Ma- 

Uram, ha szolgád nincsen" Kiapad- 
hatatlan életerejükkel tartották fenn ma- 
gukat. Számukra a demokrácia az utolsó 
percben érkezett. A jelenlegi földosztás 
alkalmával nem kaptak földet. A szomszéd 
szász falvak hitleristáitól eákobzott föl- 
dekből sem. 

Ahal tudatosan vágys 
nalk a szabadság után 

Nemrégiben egy küldöttségük kereste 
fel a MNSZ brassói központi vezetőségét 
azzal a kéréssel, hogy segitse éket elköl- 
tözni arról a vidékről, Közelebb akarnak 

Két fiatal 
Két verseskötet, két fiatal költő vallo- 

mása a gyülőlet korszakának keserves 
idejéből. Vasvári István Északerdélyben, 
Korda István pedig ideát élte végig a 
munkatáborok hajszálra azonos gyötrelmeit, 
mindössze a lélek különböző rezdülései, a 
költői érzékenység foka és megnyilatkozása 
választja el verseiket tartalmilag. 

E e 

Vasvári István Fegyvertelenüle cimü 
kötetében fejlett verselési készeégü. meleg 
liráju fiatal költőt ismerünk meg. Költőt, 
akinek lelkéből a megalázás és a szenvedés 
nem is annyira keserüséget, mint dacos 
fájdalmat, a megbántottság sértődöttségét 
váltja ki. A költő e megnemérdemelt meg- 
alázásra önmagában keres irt, biztató erőt. 
Végigjártatja szemét a tájon s már bele 
is feledkezik a látomás gyönyörüségeibe. 
A lázongásból fakadó vers csöndes szem- 
lélődéssé, megnyugvássá enyhül, a panaszos 
gyermek elfelejtkezik a sérelemről, hogy 
aztán a következő pillanatban ujra dacosan 
sikoltson fel. 

Bőrig kopott ifju sörényem, 
rámtapadt a szenny s a szégyen; 
mégis itt vagyok. 

Mint harangozó, ki fölgyűlt faluknak 
üszkei fölőtt is jelt ad: 
dacból kongatok. 

Ex a dac pedig az einyomottak igasság- 
tudatából, a készülő jövő lázas elvárásából, 
megérzéséből fakadt. Aztán ismét ellágyul 
az előbb még harcosan csengő hang és 
azok felé fordul fogadkozva, ahonnan a 

megváltást várja: 

A viágot szívembe fogadtam. 
A világon kívül igy maradtam 
kóbor, árva fény 
de proletárgyermek iskolája, 
de bontalannak a hazája;, 
s reménytelennek - remény. 
Fogadjatok: csillogva, kopva, 
felhőkbe nőve, meghajolva - - 
mindig érteter... 
..Szóltam, ahogy szivem dobogta 
s mint irva volt a csillagokba 
e bus bolygó felett. 

A Kárpáti tél cimű versében még 

Kerülni a magyat tömbhöz. Müvelődésre 
ehesek. Haladni, Tejlődni akarnak. Ki 
akarnak kerülni a foltogató gyürüből, ia- 
guk melfett akarják tudni a hasonló nyel 
Vet beszélő testvéreiket, könyvet, előadást 
akarnak, Látni akarnak más magyar falut, 
tanuini tőlük, a véleményüket kicserélni, 
a nép vérét más falvakból származó házas- 
sagokkaf felfrissiteni. Pontosam Udják, 
hogy mit akaruak, hogy mi hiányzik nekl 
Más falu az évszázadok folyamán teljesen 

elvesztette volna memzeti jellegét, el 
csosult volna, beolvadt volna a környeze- 
tébe; vagy a szektárizmus áldozatául esik 
sok nyomoruság miatt. Ez a nép előre ha- 
ladt. Együttes gazdálkodásról álmodik ak- 
kor, amikor a többiek még nem is ismerik 
azt, vagy ha hallottak róla, félnek tőle, 
mint minden ismeretlentől. 

Ezek együttes gazdálkodást akarnak 
kezdeni aj otthonukban. Megtehetnék 
ugyanezt Kóboron is, de ott kénytelenek 
lennének egész mezőgazdaságukat állat- 
tenyésztésre átállitani. Segitség kellene. 
Segitség pedig ma még nincs. Magyar köz 
pont közelében akarnak lenni, hogy pél- 
dát adhassanak és példát vehessenek. 
Hogy annyi évszázad után az övéik között 
lehessenek. Szindarabokat akarnak látni 
hogy ők fe nendezhessenek, szavalatot 

akarnak haflani hogy ők is szavaljanak. 
Magyar néptáncot, magyar népdalt akar- 
nak hallani. Politikai mevelést akarnak kap- 
ni. Ott senki seni keresi fel őket. Élri 
akarnak. Uj, demokratikuus, szabad életet. 
Éme a proletárfalu képe, ahol nincsen 

nagybirtok, amelynek lakói sohasem vol- 

tak jobbágyok, ahol nem iemerik az égy- 
két, a szektát. Ahol tudatosan vágynak a 
szabadság után. 

EMBEREK ÉS GÉPEK 

Tiboldi Béla. 

költő vallomásai korunkról 
határozottabban meglátja sorstársai szen- 
vedéseit is és a nagy látomás is hatá 
zottabb alakot vesz: 

Kisorosz falvak sóhajtva nyögnek, 
ködbe derengnek szüzi mezők; 
méhükben magvak: pattanni vágynak, 
magasbatörni isten előtt , 
átszakitani földek bilincsét, 

hogy beteljesedjék kalász s kenyér, 
s ne legyen nyomor, ha átzug a tájon 
a kárpáti tél, a kárpáti szél. 

Váltsad fel Uram, szabad tavaszra 
milliók könnyét, bus nyomorát, 
ahogy álmodom: füstös barakkba, 
tul a gomolygó, zord ködön át -, 
amit e szolga-korszak teremtett, 

amely örök gát: vér és acél 
amit majd ledönt szent fuvalattal 
a mindenttisztitó kárpáti szél! 

Nagy kedvvel üzi Vasvári István az 
epigrammaszerű kis verseket, mintegy 
játékos örömöt keresve a formakészséggel 
párosuló odamondásban. Ilyen versei a 
Szabadság szóle és a :A tiszte. 

De nem! Nem! Gyáva, langy lemondás. 
Enyém a tér, a vágy, a láng, a láz. 
Nem terelhet semmi Kény, mint csordás 
barmát!... Még nem fogott a rontás: 
még feszülök, mint végtelen csodás 

hémezők .. S ami por s mi váz, 
szétomolhat, de csillagig követni 
jőjjon mind, ki gáncsot akar vetni: 
Szabadság vagyok és lobogás! 

Ez a háboru barátom: 
a fákon 

Téged kalandvágy kergetett - 
a császárnak arany kelletett: 
a ha a kor 

ne fintorgasd hát orrodat. 

Vasvári István költészete csak ezután 
fog elmélyülni s azzá lenni, amivé lennie 

kell: cirádamentes, egyszerüűvé csiszolt 

Korda Istvánt eddig inkább, mint jótollu 
ujságirót ismertük. A Motorok éjszakájá 

ban most jelentkezik Korda István a költő 
aki néhol riportszerden, néhol pedig jel- 
képek segitségével vali egy kerról, 
számára csak kiábrándulást hozott. 

Vasvári Istvánnal ellentétben itt már ne 
találjuk a hullámzó kedélyt, a lázongás, 
bizakodás és önmegfelejtkezés világos s: 
neit. E költő égboltozatát komor felleg 
boritják s a fellegek között pillanatra sem 
tör utat a napsugár, hogy bearanyozza ar 
emberi tájat. Korda István világában gép 
zugnak és ha pillanatra el is némul ez a 
motorzugás, tovább visszhangzik a lelké 
ben s képtelen meghallani tőle a patak 
csobogását, a szélhajlitotta fák békés s 
hogását. Minden vészjósló itt. Az élet nehéz 

titkokat kell előbb megfejteni, mielőtt re- 
mélhet valamit. Mintha a költő érezné, 
hogy nincs a sok szenvedésre jóvátétel és 
valójában senki sem önmagáért, hanem 
csak a jövőért harcol. 
Néhol ez a borulátás már bitvallásá 

mélyül, mint például A halottak egyre 
többen leszneke cimüű versében: 

Hiszen a halottak növekvő hadserege 
Életünk örök gyászkisérete. 
Választ még senki nem kapótt, 
Hiába: kristálygombök, táncoló asztalok 
Csak silány szellemképeket idéztek föl 
Embert nem szült más 
Csak a szenvedések és az asszonyi ől. 

Eszerint a szenvedés emberalkotó szük- 
ségszerüség s a mosolyt is csak e nagy 
titok felismerése csalja az ajkunkra. Ebből 
a tudásból táplálkozig a hit is, hogy 
minden szenvedés mulandó: 

A dolgok lényege okos közöny, 
Az értelmetlenné vált könny, 
Mogolyba derülő felismerés, 
Egy jobb jövő telé menetelés. 

Hinni az ember jobb sorsában, 
Hinni a gyilkosság halálában, 

S hogy a jó a rossznak gyermeke, 
Ez minden lényegnek a lényege. 

Igen szép az a kép, ahonnan bizonyára 
a verseskötet az elnevezését kapta: 

Szinte megemelkedik az ágyam, 
A motoréletek viharában 
Már ismerem, már jól tudom, 
Mit érthetek a sok zajon. 
Ez itt vészjóslóan halad. 
Bombákat visz a hold alatt, 
Ez az elröppenő zaj. 
Röffenő elefántcsordák párja 
A tehergépkocsik karavánja. 
Ez most megállt, amaz megindult 
Egy harmadik hang is közbehullt, 
Egy negyedik már rákontrázott, 
Egy páncélkocsi közbenótázott, 
Már nem is hangok, 

Majdnem zene, 

Ezer motor hangversenye. 
Talán zene, de nincs benne szépség 
A gyorsaság és az erő a mérték 
Ezek az egyenértékü fogalmak 
Az erényei a motoroknak, 
Uj erények az uj világban 
A motorok éjszakájában. 

Ugyanigy keverődik a riport és a vers 
A föld véres cimü versében: 

Ezüstmezőn bombakráter 
Felsebzett torka int, 

A kultura ezer huzalja 
Mint ronggyátépett ing. 

Eltörött gerinco 
Oszlopok árnyképe 
Kérdőjeleket ir 
A holdsugaras éjbe. 

Vasvári István ifju hévvel, a költői lo- 
bogás lendületével a efegyvertelenségéte 
4tkozza meg, mig Korda ÍIstván bölcs le- 
higgadással belátja, hogy a motorokkal 
szemben csak a motor győzhet, me 
az élet rendje. Mindketten megérték 
megérdemelték a felszabadulás és 
zelem napját. 

Karács And 

A péntekre, 1945 junius 15-ére hirdete 

román 
filharmonikas 
koncert költészetté, ahol érett érzések szólalnak meg. 

Ahol már a gondolat választja meg ma- 
gának a legmegfelelőbb formát, feladva 
mindazt, ami fölösleges ékesség, amit a 
csillogni akaró verselési kedv aggatott reá 

junius 24-én, vasárnap d. e. 1/ 
lesz a Redut nagytermében 
Az eladott jegyek érvenyesek és még 
helyi turistaszervezetnél, naponta 8-2 óia 

sulya alatt görnyed az ember, akinek mély 
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Nemesi családfája nem vel. Nagyseü 
paraszti körből származott s éppen ezért 
jokos és élénk. Szöre hosszu, bozontos és 

ete volt. Körülbelül olyan, mint ami 
or a nagymamna kötópamutja kigurul a 
árból s összegubancolódik. Minden für- 

fésülés és egyéb kozmetikai beavat- 
kozás ellenére is külseje teljesen ápolat- 
un és fahejas. Eletkora 3 év. Azt hiszem, 
ppontos leirást adtam róla és kezdhetem a 

Tomi, akit akkor még Cigánynak hivtak, 
ugrált a harmatos, kakukfüves réten 

mérgesen csaholva terelgette a tehe- 
Ha beleunt a komoly munkába, le- 

ult egy vakondturás mellé, szimatolva les- 
Be, hogy mikor bujik ki a feketebundás la- 
Mó, vagy kéjesen elnyulva a napon, hall- 
hzatta a ritka akácosban hangversenyező 
Madarakat. Az ebédje egyetlen fogásból 
Miott. Délben gazdája, az öreg Zsiga bácsi 
megfelezte vele a tarisznyába készit ke- 

eret s neki adta a szalonnabórt, amit 
em tudott megrágni. Az egyszerü étke- 

zés után jót lefelyelt a csorda-vályuból és 
folytatta tovább a hajkurászást a tehenek 
Kkörül. Igy telt mult az élete, rétszagu, 
És vidámegyformaságban, mikor egy szép 
mapon életbevágóan fontos esemény kö- 

etkezett be Tonni életében. 

Egy nyári délután a rét mellett vezető 
gödrös dülőuton egy gépkocsit pillantott 
meg. Gyanakodva ugatta körül és jól 

szemügyre vette a benne ülő piroskörmü 
Mmölgyet meg a kocsi alatt foglalatoskodó 
valakit, akinek csak a cipótalpa látszott ki. 
A hölgy, aki rókát viselt a nyakában, 
élénken visitozni és őrülni kezdett Tomi, 
nraz akkor még Cigány láttára és az 
előbujó pocakos urat nagyon kérte vala- 
mire. Tomi nem értette az emberi nyel- 

vetl, de azt mindenesetre észfevette, hogy 
róta beszélnek. Gyanakvó természete lé- 

vén, még vakkantott egyet-kettőt s uztán 
szaladt vissza a csordához. 

Igen ám, de a kövér ur fe megindult 
Zesiga bácsi felé. Tomi izgatottan figyelte, 
hogyan tárgyal a pocakos öreg gazdájá- 
val. Mikor azután előhuzta a pénztárcáját, 
egyszerüű kutyalelke megsejtette a ve- 

szélyt és vadul csaholva kapdosott a te- 
kintélyes ver nadrágja után. Hiába minden 
dac, ellenkezés, morgás, Tomi azaz ak- 
kor még Cigány gazdát eserélt. 

Vitte a gépkocsi Tomit egy nagy város 
telé, amit Budapestnek hivtak. Égy olyan 
magas házba, amilyet még életében nem 
látott. De hiába simogatta a jószagu, piros 
körmű hölgy, csak nem akart belenyugod- 
mt a változásba. Fürdették, fésülték, sza- 
gos vizzel locsolgatták, kényeztették, de 
Tomi buskomorságba esett. A házban lévő 
arisztokrata kutyák társaságát kerülte s 
ha csak tehette, teszökött a szük, sötét 
Mázmesterlakásba, uhol a hagyma ilata 
sötétség régi pásztortanyájára emlékez- 
tette... 

Különböző megafáztatások érték. A 
ezőrét Jeborotválták, csak a nyaka körül 

és a lábain hagytak valamit belőle. Ha 

urnője sétálni vilte, a többi kutyák röhög- 
venézteék az oroszlánná alakult Tomit. - 

osszu ideig tartott, amig megszokta az 
életet és csendes apátiába süllyedve 
városi polgárrá lett... 

Artán érthetetlen és idegesítő jelensége- 

Wet kezdett tapasztalni. A levegőben oly- 

kor hatalmas kürtök bógtek és Tomival a 

gazdál eszeveszetten futottak sok-sok lép- 
csőn, le a pincébe, ahol a nagy ház lakói 

trődtak egymáshoz. Iyenkor Tomi s fett. 

EEGgyszer elfelejtették levinni. Látta a 
llevegőben keringó hatalmas madarakat, a 
mnagy robbanások és üvöltő szirénahang 

egészen elkábitotta. Hatahnas tüzeket lá- 

nitott a lángoló levegőbe. Aztán ezt is 

parancsnok volt, ellentmondást nem türő 
hangon jelentette ki, hogy a kutya is lent 
marad. Szegény Tomi behuzódott a ha- 
talmas bőröndök alá és képzelete a tá- 
voli kakusfüves réteken kalandozott. 

Aztán katonák jöttek a házba. Idegen 
nyelven beszéltek és ugy viselkedtek, 
mintha ők lenmnének az mrak. Tomi érthe- 
tetlen ellenszenvet érzett irántuk. Sokszor 
halotta, amint az óvóhely lakói felsóhaj- 
tottak: csak már vinné az ördög innem 
ezeket a németeket 

Kint bömböltek az agyuk. Ha az ővó- 
hely kis kerek ablakát kinyitották, robba- 
nás, üvöltés, és gépfegyverkatt gáshallat- 
szott. Egyszer bejöttek a német katonák, 
átzavarták az óvóhely lakóit a szenespincé- 
be és a kényelmesen berendezett óvóhe- 
lyet ők maguk foglalták el. A szenespin- 
ce sötét volt és nedves. Tomi ettől kezd- 
ve mégjobban utálta őket. Fogát csikor- 
gatta, belekapott a nadrágyukba s min- 
den formában kimutatta az ellemszenvét. A 
németek káromkodtak s az egyik ugy ol- 
dalba rugta, hogy egy napig feküdt utá- 
na. Az óvóhely lakói, közben meg- 
szerették. Apolták és jótanácsokkal látták 
el: - Te szamár kutyus, tanukd meg, 
hogy a politikai nézeteidet tartsd tíokban! 
- A jótanácsot megfogadta a ezután kö- 
téflel se lehetett volna kivonszolni a pin- 
céből. 

Ez a földalatti élet bizony sokáig tar- 
tott. Az emberek szomoruak voltak és éhe- 

sek. Nem volt kedvük ahhoz, hogy csino- 
sitsák magukat. De nemcsak a férfiak sza- 
kálla nőtt meg, hanem kinőtt Tomi lebe- 
rotvált bundája is. Kezdte visszanyerni 
rendes pórias külsejét, s mikor egy napon 
elhallgatott kint a nagy zenebona, már 

rendes paraszti formájában szaladt a 
németek helyét elfoglaló piroscsillagos ka- 
tonák felé. Amilyen ellenszenvvel viselte- 

tett a németekkel szemben, eppen ugy, 

Jia: Sipos elta 

szerette az orosz katonákat, akik jósziv- 

vel simogatták csapzott, fekete bundá- 

ját és megosztották vele ebédjüket. 

A ház lakói visszaköltöztek a lakásukba 

és kezdett visszatérni arcukra a szin. Jöt- 

tek, mentek, dolgoztak, éppugy, mint az- 

előtt. Tomi is megváltozott. Egész nap 

lent ugrált a szovjet katonák között és 

mintha régi életkedve is visszatért volna. 

Az élete nem vot már olyan elviselhetet- 

len. A jószagu hölgy romeltakaritási mun- 

kákat végzett és nem volt ideje Tomit fé- 

süléssef és Türdéssef kínozni. 

Egy nap aztán a piroscsillagos katonák 

nagy szekerekkel állottak be az udvarra. 

Hoztak magukkal kalitkában galambot, 

ketrecben kienyulat és egy apró fiatal bá- 

ránykát. Tomi rendkivül megörült nekik. 
Az egyik nagybajuszos bácsi, akit a társai 
Vanja, gyagyának szólitottak, egészen Zsi- 

ga bácsira emlékeztette. Egész nap a sze- 
kerek és lovak körül ugrált és gazdál se- 
hogy sem tudták felcsalogatni a lakás- 
ba. Tomi boldog volt. Ismét otthon érez- 

te magát. ea eunei 

A történetnek ezzel vége is vu, mert a- 

mikor a katonák tovább mentek, Tomi 

felült arra a szekérre, amit Vanja gyagya 
hajtott, végigfeküdt a kocsiban illatozó, 

fiissen vágott füvön és gazdál semmitféle 
könyörgésén meg nem indulva, elment a 
katonákkal. í 1menel 

A napokban kis falusi állomáson várt 
a vonatunk, Mellettünk hazatéró szovjet 

katonavonat ment.. És akkor.. egy fel- 

raktározott kocsi tetején Tomit pillantot- 
tam meg. Kéjesen efnyujtózva élvezte a 
napsütést, a rétekről áradó szénaillatot és 

a visszakapott szabadságot. 

mexe 

józeei Attila: 

Aki szegény, az a legszegényebb 

Ha az Ieten iródeák volna 

S éjjel nappal mozogna a tolla, 

Ugy se győzné, ő se, följegyezni, 

Mennyit kell a szegénynek szenvedni. 

Aki szegény, az a legszegényebb, 

VWázósságát odadja a télnek, 

Melegét meg odadja a nyárnak, 

Üres kedvét a puszta hatámak 

Zöznapokon ott van a dologba, 

Várt szombatját száz gond nyomoritja, 

S ha vasárnap kedvét megforditja, 

Akkor máris hétfő szomoritja. 

Pedig benne laknak a galambok,
 

Csillagtollu éneklő galambok, 

De igy végül gritimadarak lesznek, 

Hollónépen igaz törvényt tesznek.
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Megpezsdül az erdél 
irodalom is 

Az európai csatatereken elhallgattak 
fegyverek. A szabadságszerető népek sa- 
ját barlangjában semmisitették meg a fa- 
siszta fenevadat. A hitlerizmus katonai 
ereje összeomlott s maga alá temette 
szellemét is. S most az ágyuk és gépfegy- 
verek zajának elhalkultával megkezdő- 
dik a nagy ujjáépités. Sok az ujjáépiteni 
való. Nemcsak lerombolt gyártelepeket, 
város Kat, fel acat k ! fel pien Fanem 
uj szellemű társadalmat kell kialakitani és 
a fasizmus által megfertőzött lelkeket rá 
kell vezetni a helyes utra. 
A haad sz Ilemü irodalon hi a ott erre. 

A demokrácia nevében megpezsdült er- 
délyi irodalom előtt mérhetetlenül nagy 
feladatok vannak. Sok évtized irodalmi 
mulasztásait kell pótolni: a céltudatosan 
félrenevelt irodalmi közizlést kell helyes 

irányba terelnie, a reakciós vagy éppen 
soviniszta történetirás tévelygéseire kell 
rámutatnia, küzdenie a nyomasztó hagyo- 
mányok elfen. A haladószellemüű iró előt! 

hatalmas távlatok, hatalmas lehetőségek 
nyilnak meg: a régi keretek felujitása és 

uj tartalommal való megtöltése. a ma 
sorskérdéseinek tanulmányozása, a ma 
eseményeinek megörökitése a legmé- 

lyebb öszinteség hangján. 

Az erdélyi magyar sajtó megpezsdülő 
irodalmi életről szár be. Napi és heti- 

lapok egyaránt ennek szolgálatába ál- 

Iitották hasábjaikat. S különösen Erdély 
fovárosában, Kolozsváron látjuk a meg- 
induló élet nyomait. 

A kolozsvári Józsa Béla Athenaeum ki- 
adásában látott nemrégiben napvilágot 
Lavrenyev Borisz: „Egyszerű emberek 
cimüű tengerésztörténete a vöröstengeré- 

szek hősies harcairól Fjodorov F. tanul 
mánya a Vallás és egvház a Szovietsző- 
vetségben" és ugyancsakitt eent meg Jor 

dáky Lajos két tanulmánya a „Horea, 

Closca és Crisan' és „A márdiusi ifjuság" 

A megujuló erdélyi magyar irodalom a 

néptömegek akaratát képviseli és legjobb 

uton halad a teljes kibontakozás felé. Ezt 

az irodalmat támogatni ma kötelező min- 

den haladószellemű ember számára. Köte: 

lező kötelesség, mert ez az irodalom lesz 

képes az együttélő népek testvéri együtt 

müködését megvalósitani és diadalra vin 
ni a demokrácia zászlajáll 

e 

Bészletek a maólar 

kincsszálliió vonal 
megkerüléséről 

(New-York.) A „New-York Times ha. 

ditudósitója részleteket jelent annak a 

ötven vagonnak megtalálásáról, amelyben 

Magyarországból aranyrudakat, ékszere- 

ket, értékes mübutorokat akartak „ál 

menteni" Németországba. A vonat 52 ma 

gyar. katonából álló őörségét foglyul a 

tették az amerikai csapatok; a katoná 

voltak feleségeik és gyermekeik. 

A vonatot a volt magyar pénzügy 

niszter inditotta utnak. Toldi Árpád 

lakosra bizta a kincsek Németorszá 

való szállitását, hogy „ne kerüljenek orosz 
kézre". 

Az értéktárgyak között van több ki 
magyar város közkincse és több na 
ros bankjainak aranykészlete is. A 

csek továbbszállitása a német hads 
összeomlása miatt akadt meg. 

Az őrök elmondták, hogy német k 
nák többször megáliitották őket, 
ták a rakományt és távozáskor n 
vittek arany karórákat. 

A rakomány az aranyrudakon kivül 

arany- és ezüstpénzt is tartalmaz. 

Az amerikai csapatok eltávolitották 
őröket a vonatról és letartóztatták 

rakomány őrzését amerikai őrsé, 

Kövld-galameri-Kő 
DANIEILIE DARRIEUX 
a francia tilmmüvészet büvös csillaga 

cbe Hiéba kabáltak a káz lkói, hogy A fim fősselekményeinek szinhelye néhány bedapesti éjszakai mulató, ahol 

át tilos az évéhelyre vármi, Tomi gaz- a közönséget cigányzene szórakoztatja 

kidüllesztette a pocakját s mirel ház namoa 

Egyszer aztán végleg leköltöztek a pin- 
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Cak az iskeláb 1 isnieri, De még az is 
megtörténhetik, hogy onnét sem, mert 

zsenyi Dániel költeményeit rendszerint 
csak a gimnáziumokban magoltatták be 
a tanulókkal, miközben holmi elavult ma- 
gyarázatot tüztek hozzájuk. Jó lesz tehát, 
ha felemlitjük, hogy Berzsenyi Dániel du- 
nántuli nemes földbirtokos volt, a mult 
század elején, A többi hasonszörű földbir- 
tokosoktól azonban abban különbözött, 
hogy müveivel a legnagyobb magyar köl- 
tők közé is emelkedett. 

Ennyit rendszerint tud róla az átlago- 
san müvelt olvasó. Azt azonban már keve- 
sen tudják hogy Berzsenyi, a gyakorlati 
gazda, 1833-ban prózai munkátirt. „A ma- 
gyarországi mezei szorgalom némely aka- 

dályairól"", amelyben kifejti mezőgazda- 
sági nézeteit. Ezek a nézetek nem igen 
kerültek köztudatba, és a későbbi kor min- 
dent megtett, hogy Berzsenyi munkáját 
minél vastagabb porréteg boritsa, mert 
a könyvben kifejtett nézetek nem é 
egyeztek meg a kor uralkodó felfogásá- 
val. Berzsenyi, a földesur ugyanis ebben a 
könyvében olyan forradalmi nézeteknek ad 
kifejezést, amelyeket csak jó száz eszten- 
dővel később valósitottak meg abban az 
országban, amely a társadalmi haladást 
és a tömegek fejlődését tüzte ki első és 
leglontosabb céljául. 
Az itt közölt részletek a könyv befeje- 

ző XIII. fejezetéből vannak és minden fi- 
gyelmünket megérdemlik. 

A nép boldogsága csak az 
egyesülésben van 
A mezei szorgalomnak és népboldogu- 

lásnak emez előszámlált és még sok elő 
nem számlált akadályai között, egyik leg- 
belsőbb, legágazatosb veszélye az, hogy 
a nép igen megoszik, magát és erejét nem 
egyesiti, hanem inkább minden ember kü- 
lönvál, mindenik magára hagyatik, s min- 
denik a maga gyarló esze, vagy többnyi- 
re esztelensége szerint üti véti az emberi- 
ség legfontosabb és legnehezebb mester- 
ségét - a mezel gazdaságot. 
1 Pedig én azt hiszem s teljes megfonto- 

lás után hiszem, hogy mind a mezei szor- 
galmat, mind az egész népboldogságot 
csak ugy lehetne legfőbb tetőre emelni, 
ha a mezei gazdaságot nem egyes gyarló 
emberek, hanem oly népegyesületek foly- 
tatnák, melyekben mindenkor megvolna 
minden, a mi a mezei szorgalom legfőbb 
céljaihoz megkivántatik. 
Mert a mezei gazdaság annyi számtalan 

nehézséggel és viszontagsággal jár, annyi 
észt, pénzt, szorgalmat, tapasztalást, erőt 
és tudalmat kiván, hogy azt egyes embe- 
rek soha jól nem folytathatják vagy leg- 
alább ugy nem, hogy annak igen szövevé- 
nyes óramüve tartósan jól menjen, s 
egyedül ugy mehet az tartósan jól, ha azt 

Berzsenyi Dánielt az olvasó Tegfeljebb 

mberek egyesülve urai a föld 
gy nagy magyar költő forradalmi nézetel a közös mezőgazdál- 

kodásról - Mit irt Berzsenyi Dániel száz évvel ezelőtt a nép 

a E 

nekle 

együttes szervezkedéséről? 

oly egyesület intezi, melyben mindenkor 
egyiránt egyesülve vagynak mindazon 
erők, melyek minden nehézség 

és viszontagság meggyőzésére s a szor- 
galom minden czéljaira megkivántatnak; 
az ily erők egyesülését pedig nem egyes 
emberben, hanem csak több em er szövet- 
ségében lehet képzelnünk. 
A mi népgyüléseink avagy faluink, 

csak oly hiányos szerkezetüek, hogy 

Közös munka nélkül 
Ha végig tekintünk egy fahm, csak 

azt látjuk, hogy egyik házban a gazda, 
másikban az asszony, harmadikban pe- 

dig mindenik hibás; a negyedikben van 
ökör, de nincs szántó; az ötödikben van 

szántó, de nincs ökör; a hatodikban 
ugyan mind ökör, mind szántó, de még 

sincs kenyér, mert más számtalan féle hi- 
ja. 

Igy majd minden háznak van valami 
bel- vagy külférge, mely azt teszi, hogy 
annyi millió földmüvelő között alíg látunk 
olyanokat, kik valami szerencsés környe- 
zetek által, a szegénységből kivergődnek, 
olyakat ellenben, kik minden hiv izzadá- 

saik mellett is, inkább elszerényednek, s 
ha megvénülnek, vagy koldus botra jut- 

nak, vagy durva gyerekeik kinzott zsellé- 
reivé nyomorodnak, fájdalom, nem keve- 
set láthatunk. 

Hogy pedig a földművelő nép szegény- 
ségének fő okait leginkább a mondottak- 

Dan kell keresnünk, mutatják számtalam 
szegény nemeseink, kik ámbár a czivilizált 

világnak legszabadabb emberei, mégis 
szintoly szegények, valamint a parasztok. 
Ugyanezért mindezek szerint is, ujra csak 
azt kell hinnem, és mondanom, hogy a 
mezei szorgalmat és népboldogságot egye- 

azokban a krnyhők igenis össze vagynak 
ugyan tömve; de az emberek, megoszlott 
érdekeik miatt, mégis nagyon távol vagy- 
nak egymástól, s többnyire a legközeleb- 
bi szomszédok leggyakoribb ellenségek, 
kik ahelyett, hogy egymásnak segédtár- 
sai volnának, inkább egymást rongálják 
s ritka szerencse, ha nem egy falu lakosai 
között, de ha csak egy kunyhó nyomoré- 
kai között is van valami kis egyetértés. 

a nép koldusbotra jut 
dül az által lehetne legfőbb tökélyre jut- 
tatni, ha a földmüvelő népet valamivel 
czélirányosb egyesületekbe szerköztet- 
nők. 

Egyesülhetne némüleg az egész nemzeti 
erő. nemzeti bank s egyéb szorgalmi egye- 
sületek által, melyeknek már elég pél- 

dáit látjuk más bölcs nemzeteknél. Csak 
a kis Würtembergben azok, kik a bank- 
tól felvett pénzne százától öt kamatot fizet- 

nek, egyszersmind lehajták száz eszten- 
dőre a tőkét is; mert a bank csak négyet 
számlál magának száztól s igy az ötödik 
lefizeti az egész tökepénzt száz esztendőre. 
Mely nagy áldás volna Hy jóltevő inté- 

zet gyámoltalanm nemzetünknek, s mely 
természetes gyógyszere a köztünk fertel- 

meskedő uzsoráknak s más számtalan ma- 
gyar nyavalyáknak, tudják mind azok, a- 
kik nemzetünk sorsáról gondolkodni szok- 
tak. ; 

Közös gazdálkodás a vének 
vezetése alatt 
Egyesülhetne pedig továbbá a jobbágy- 

ság és szegény nemesség különféle tá- 
gabb és szorosabb szerközeteken p. o. 
tágabb egyesületi szerközet lenne az: mi- 
dőn minden falu többféle összeadásból és 
közre lett munkából oly köz gabna- 

„PAPETÁRIA 
Tulaidonosok: WEISZF 

Nagy választék az összes 

NAGYBAN! 

papir- és irőszerkereskedés, papirraktár 

Brassó, Hirscher-utca 6. Telefon 37.15 

ben, irodai cikkekben. Üzleti papirzacskók, csoma- 
goló-, szőnyeg-, falvédő- és vajpapirok, tapéták, 

szines- és fehér papirszalvetták stb. 

UNIVERSALÁ" 
EILER S. és FORIL GH. 

papirárukban, irószerek- 

KICSINYBEEN! 

vagy pénztárt álitanx, melyből a szükség 
ben levőket, illendő kamat mellett segi- 
tené s az egész tárt ugy használná, hogy 
az időről időre mindenkor gyarapodnék; 
mely szerint az ily köztár idővel annyira 
nevelkedhetnék, hogy ezáltal a nép örök- 
re biztositva és mentve lenne sok eddigi 
inségtől. ele edd 

Szorosabb néepegyesület lemme az: mi- 
dőn a nép annyira egyesülne, hogy az 
egész gazdaságot, a vének 
alatt, egyesült erővel folytatná, melynek 
minden jövedelmeiből minden ember, a 

szerint, venné ki részéti - 
Legszorosabb és legjobb egyesület Ien- 

ne pedig az: midőn a nép nemcsak az 
egész gazdaságot közerővel üzné, de még 
konyhát és asztalt is közösen tartana, s 
azáltal magából egy nagy háznépet for- 
málna. Az ily egyesület nem csak azt 
nyerné, hogy minden költsége képzelhe- 
tetlenül megkevesednék; nem csak azt, 
hogy igy majd minden asszonyt munká- 
ra fordithatna, s azáltal az egész néperőt 
megkettőztetné; de nyerné még azt is, 
hogy igy az öregek figyelme alatt folyó 
nyájas életből oly patriarchalis világ fej- 
lödnék, melynél szebbet és jobbat képzel- 
ni nem lehet. 

Hogy pedig az ily egyesület mind va- 
lósitható mind pedig igen jóltevő, látjuk 
tapasztalásból is. A tót parasztok között 
gyakran látunk oly háznépeket, melyek- 
ben önként nagyszámu rokonság egye- 
sülve él és az ily egyesületek gazdasága 
sokkal virágzóbb, mint az oly kunyhóké, 
melyekben egy-két ember kinlódik és te- 
hetetlenkedik. 

Amerika felfedezésekor azok találtattak 
ott legczivilizáltabb népeknek, melyek 
egyesületekben éltek s közerővel mun- 
kálták a földet, s a leguiabb ufazók csu- 
dálva látták az ujzseelandi nagy csinossá- 
gu földművelést, hol a nép hasonlóképpen 
egyesülve él s köz erővel müveli a földet. 
Somogyban több példát is hallottam ar- 

ra, hogy a szegény helységek mem tud- 
ván magoknak szentegyházat épiteni, 
felvállalták valamely uraság aratását, s 
nehány nap alatt egyesült erővel annyit 

arattak, hogy az egyesült aratórészből iga- 
zán szentegyházat épitettek. 

Végtelen lenne a nép ereje, ha az 
egyitve s mindenkor célszerint használtat- 
nék és végtelen annak következménye, 
mind gazdasági, mind erkölcsi tekintet- 
ben. 

Az emberek különválva s magokra ha- 
gyatva, majd leggyámoltalanabb állatjai 

a természetnek; egyesülve pedig urai a 
a földnek. Vadság szaggatta és reggette 
külön az embereket, s a müveltségnek 
legfőbb célja: azok egyesitése. 

A legtoldagaló eműez 
Egy, régen, messze Keleten élt bölcs, 
messze földeken utazgatván, betér egy ha- 

talmas király palotájába. A király megmu- 
togatta neki kincseit, ékszereit, lovait, vé- 
gig utazott vele hatalmas birodalmában s 

- Látod, én vagyok a világ fegboldo- 
gabb embere. 
A bölcs azonban megcsóválta a fejét 
és igy szólt: 
- Senki sem boldog a halála előtt. 
A király megneheztelt ugyan ezekért 

a szavakért, de mert jólelkü ember volt, 
ajándékkal ajándékozta meg a tu- 

dést. 
Nemsokára rájött, hogy milyen igazat 

mondottak neki. A király nagy háboruba 
Keveredett, elfogták és az ellenség ha- 
lálra itélte. Már elkészültek a kivégzésre, 
mikor a királynak egyszerre eszébe ju- 
fottak a bölcs szavai és felkiáltott: 
- Istenem, milyen igazat mondott! 
Az ellenséges király meghallva a szava- 

kat, megkérdezte töle, kiröl és miről be- 
zél? A király pedig elmondta neki a 
töles szavait. Az ellenséges királyt amnyi- 
a meghatották e szavak, hogy rögtön 
eloldoztatta a fogoly bilincseit, visszakül- 

te országába, aztán békét kötött ve- 
és mondotta: 
- Igaza volt a bölcsnetd! Ki tudja, mi 

vár reám? Halandó ember nem tudlhatja 
lőre a sorsát. És ezért legyünk mi is kö- 

GYERMEKUJSÁG 
Csodálatos számok 

Gyermekek, jól figyeljetek ide! Ha 
olyan szorzásokat akartok csinálni, ahol 
már előre tudjátok mi lesz az enedmény, 

járjatok igy el! Irjátok le ezt a számot: 
12.345.670. 

Ha most ezt a hossza számot megszo- 
rozzátok egymásután 18-cal, 27-tel, 45- 
tel, 54-gyel, 63-mal vagy 81-gyel, az ered- 
mény csupa kettes, vagy hármas, négyes, 
ötös, hatos, hetes vagy kilences lesz - 
Ugy-e érdekes és szórakoztató játék ez, 
miközben gyakoroljátok magatokat a szá- 

Büvészmutatványok 
a vándorló csészével 

Alitsatok csészét egy ujságpapirosr és 
kérdezzetek meg valakit, hogy el tudja-e 
mozditani a csészét a papirosról, anél- 
kül, hogy hozzányulna. 
Ez nagyon nehéznek látszik, pedg a 

megoldás igen egyszerü. Nem kell egye- 
bet tenni, mint a papirost felcsavarmi a 
csésze felé, ugy, hogy a tekercs maga 

molásban is. lökje le a csészét a papirosról. 

A szerkesztő bicsi üzeni: 

Jánó Albert HT. elemista, mapt 
Kiss Arpád Tatrang. Leveled 

i pályázatra küldött 
legyetek odaadó, erorgalzmas mun 
katársai a Gyermekujságnak. 

el ést érdemel- Halász Marika IT. elemista, Zágon. Albert fam, te abból a 
hires háromszóki községbel irtál, 
shonnan a leveleiről ismert Zá- 
goni Mikes Kelemem is származott. 
Mostani leveled rövid velt és 
egyszerű, de a szerkesztő bácsi 
elvárja, hogy egykori földid nyo- 
mába lépve, minél előbb talpra- 
esett irással jelentkeszél. Helyes- 
irásodért dicséret jár! 

Szotyory Ildikó I. gimná- 
zista, Brassó. Jól teszed Íldiké, 
hogy bár már egyszer elnyerted 
a jutalmat, az nj pályázatokból 
sem maradsz ki. Szépen és ren- 

yörületesek egymáshoz. desen irtál! 

nek. Láterik, hogy sokáig törted 
a fejedet és sokat irtál, rajzoltál 
és loztál, amig a leveledet 
elk ietted. Most npihentesd 
agyad, mert közelebbről ujabb 
rejtvények jelennek meg a Népi 
Egységben. 

Márkos Gizella V. gimná- 
rista, Gelence, Mátyás Idus, 
Sandi Vilma, Wagner Margit 
és Zakariás Róza II. gimná- 
zisták, Brassó, valamint Nagy 
Ilona IV. elemista, Brassó. Le- 
veleteket megfejtéseitekkel kö- 
szönettel vettem és arra kérlek, 

Brassó. Leveled három helyen 

A lájós fog 
Pista sóhajt és nyafog: 
Mily szörnyü baj, fáj a fog! 
Nem tud szegény hust se rágni, 
Csak keserves arcot vágni. 

Szól Mariska: Csak magad 
Vádold, hogyha fáj fogad! 
Szájmosás és fogkefe 
s nem fáj fogad sohase! 

Feleki Sándor 

1suzsu cicus. 
Zeuzsa cictts mérges nagyon, 

Morzsa ugat az udvaron, 

Haszontalan kis kutyája, 
Lám, felköltött a lármája! 
Nem adok több csontot neki, 
Pedig udon, hogy szereti! 

irtad alá, három boritékba zártal 
és hat pecséttel láttad el A 
szerkesztő bácsinak feltünt ez a 
nagy sondossár, azonban azt iseni, 
hogy első gondod mégis csak a 
magyar helyesirás legyen! 

Kádár Jolán V. elemista, 
Kézdialmás Igazad volt, amikor 
azt irtad, hogy a két mánus 
720 perc, vagyis 12 óra mulva 
ujra találkozik. De addig is össze- 
kerülnek jó néhányszor, ugy-e 
Jolánka, és épen az volt a fel- 
adat, hogy mikor lesz az óra- 

reggel 8 érakor Indit 

autobuszt 
BEucurestibe es vissza 
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Brassóban: Kapu-utca 49. Telef. 325b 
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(Bucuresü.) Georgescu Teohari belügy- 
miniszter 8503. számu rendelete előirja 
a 352. számu törvény szerinti polgári el- 
lenőrző bizottságok felállitását. A rende- 

let főbb mtézkedései a következők: A bi- 

zottságok közre fognak müködni az ár- 

ozsora és a gazdasági szabotázs letörésé- 

ben. Minden rendőrségi kerületben egy- 

egy, 10-15 emberből álló, az illető kerü- 

fetben lakó emberből álló ellenőrző" bi- 

zottság müködik majd. Ilyen bizottságok a 

fővárostól kezdve fétesithetők minden vá- 

rosban, vagy faluban, a szükséglethez ké- 

ÁA bizottságok tagjait a belügymi- 
niszter nevezi ki a kormányalakitó politikai 
pártok megbizottai közül. 
A bizottsági tagok bármely társadalmi 

rétegből valók lehetnek s közismerten ki- 

fogástalan magaviseletű embereknek kell 

lenniök. 
A kormányalkotó pártok a megyefőnök- 

nek, illetve Bucurestiben a rendőrfőnök- 

ségnek tesznek javaslatot, 1-2 embert 
minden egyes rendőrkerületre s ezeket a 

javaslatokat felterjesztik a belügyminisz- 
tériumnak. A belügyminisztérium azután 

a javasolt személyek közül megejti a ki- 
nevezéseket. 
A belügyminisztérium megnövelheti az 

ellenőrző bizottságok tagjainak számát a 
szükségbez képestt 

ÁAz ellenőrző bizottságok feladata ellen- 

Mi lcsz a écendő 

lyezni. 

Mépi Egysés 

jük a poláári ell 
bizottságoknal Az clkobozott árukat a szövetkezeteknek adják át 

őrízni a racionafizált termékek szétosztá- 
sát. Felfedezni az elrejtett árukat, az ár- 
üzérkedés és gazdasági szabotázs eseteit 
és megállapitani a visszaéléseket. Meg- 
állapitani, a vállalati bizottságok segitsé- 
gével, az iparban és kereskedelemben elő- 
forduló szabotázseseteket és értesiteni e- 
zekről a hatóságokat. 

A bizottságok feladata továbbá: felfe- 
dezni a fegyverszünet gazdasági szabotá- gy 
lásának feltételeit és értesiteni a hatósá- 
gokat. A közhatóságok kérésére vélemé- 
nyezést adni a hatáskörükbe 
ügyekről. 

A tzenegyedik szakasz szerint egy pol- 
gári ellenőrző bizottság legalább 3 tag- 
ból kell álljon. 
A bizottságok a visszaélések megállapi- 

tásáról jegyzőkönyvet vesznek fel. 

Az ellenőrző bizottságok elkobozzák a- 
zokat a termékeket, vagy árukat, amelyek 

kel kapcsolatban a gazdasági törvény ér- 

telmében olyan visszaélés történt, amelyre 

a törvényszakaszok elkobzást irnak elő. 

Az elkobzott árukat az ellátási szövet- 

kezeteknek adják át. Az áfuk ára az, a- 

melyet a törvény előir. Az árukért befolyó 

ellenértéket az ügyben történő itélkezésig 
a postatakarékpénztárnál kell letétbe he- 

A rendfenntartó hatósági közegek se- 

A demekrata sajtó 
horca 

Y. oldal. 

gédkezet nyujtanak a polgári ellenőrző 

bizottságoknak, ahányszor kérik tőlük. A 

segitség visszautasitása egyértelmü azzal, 

hogy az illetők szolgálati kötelességet ta- 

gadtak meg s eszerint esnek büntetés alá. 

A következő szakaszok az ellenőrző bi- 

zottságok tagjainak ellenőrzésével és fe- 

lelősségével foglalkoznak. A belügyminisz- 

tériumnak joga van felügyelni rájuk és fe- 

1mi intézkedéseket tenni, ha nem tel- 

jesitik kötelességüket. 

Bukarestben a rendőrfőnökségen, me- 

gyeszékhelyeken a megyefőnökségen kü- 

lön irodák - az ellenőrző bizottságok 3- 

5 tagjából összeállitva - müködnek majd, 

amelyek ellenőrzik és irányítják s ugyan- 

akkor nyilvántartásokba veszik az ellen- 
őrző bizottságok müködését. 

Ha az ellenőrző bizottságok valamelyik 

tagja megszegi megbizatását, 1-5 évi 

börtönnel büntethető. A megbizatás meg- 

szegése alatt az értendő, ha az illető jogta- 

fan hasznot szerez magának vagy más 

javára, vagy rosszhiszemüen kárt okoz va- 

fakinek, vagy valakit bármilyen módon er- 

re kényszerit. Az ellenőrző bizottságok 

tel más vétségét a vonatkozó tör- 

vényben előirt legmagasabb büntetéssel 

sujtják. 
Ha valaki jogtalanul az ellenőrző bizott- 

ság tagjának adja ki magát, 3-5 évi bör- 
tönbüntetést szenved. 

tartozó 

n 

Végéhez közelecdik a San 
tranciscai nemzetközi 

st biztonsási értekezlet 
(San Francisco.) A francia sajtóiroda 

ugy tudja, hogy az öt nagyhatalom kép- 

viselőinek legutóbbi értekezletén Stettinius 

amerikai külügyminiszter a Rooseveltről 

elnevezett világbékeértekezletnek junius 

23-kán való befejezését javasolta. A töb- 
biek a javaslatot kedvezően fogadták. 
Az értekezletnek ama bizottsága, amely 

az esetleges támadó elleni együttes meg- 
torló mtézkedések alkalmazását dolgozza 

ki, kedden egyhangulag jóváhagyta a tá- 

madás csetére szóló kölcsönös segélynyuj- 

tási tervet. Morgenstierne W. norvég ki- 

küldött nyilatkozatot adott a sajtónak és 

hangoztatta, hogy a bizottság meggyőző- 

dése szerint az uj nemzetközi biztonsági 
szervezet végrehajtó szervét ugy kell meg- 

szervezni és felszerelni, hogy ténylege- 

sen megakadályozhassa a mostanihoz ha- 
sonló uj. pusztitó háboru kitörését. 

Letartóztatták az aradi 
nyolc nabos manyar 

szág ifjusága kölcsönösen 

keit szolgálta. Sietünk az első 

ellen, amely bár le 

A maguarorszádi iljusás 

müködési akar a román 
(Bucuresti.) A Magyarországi Demokra- 

ta Ifjuság a következő meghivást küldte a 

Romániai Haladó Ifjak Szövetségének: 

A Magyarországi Demokrata Ifjuság, a- 

mely a pártokba tömörült és pártonkivüli 

ifjak szervezete, ezennel meghivja a Ro- 

mániai Haladó Ifjuság kiküldötteit a szer- 

vezet Budapesten tartandó nagygyülésére. 

A demokratikus szellemü magyar ifju- 

ság eme megnyilvánulása alkalmával ki- 

tünő alkalom nyilik arra, hogy a két or- 
megismerje 

egymást és a román és magyar ifjuság 

közötti baráti kapcsolatokat megerősitse. 

A 25 éves reakció a két ország ifjusága 

közé csak a gyülölet ragvait hintette el. 

A szabadságszerető ifjuság elismeri, hogy 

eddig félrevezették és a két nép közötti 

gyülölség kizárólag csak a reakció érde- 

megragadni, hogy megismerhessük egy- 

mást és kéz a kézben harcoljunk a reakció 

van már győzve, mégis 

ismételt kisérfeteket tesz, hogy csápiait 

zenyasze 

tesívéri céuütt 
Hatalsácsal 

mindkét ország ifjusága felé kinyujtsa. 

Kérünk, fogadjátok el a meghivásunkat. 

Alkalmatok lesz meggyőződni, hogy a 

magyar ifjuság széles rétegeiben a reakció 

által beléjeoltott egyenetlenség és gyülö- 

let helyét ma már a román ifjusággal való 

testvéri együttmüködés vágya foglalta el. 

Reméljük, hogy eleget tesztek meghivá- 

sunknak. 

Éljen a szabad, független és demokrati- 

kus Románia/ 

Éljen a szabad népek harcos ifjuságá- 

nak szövetsége! 

A meghivásra válaszolva, a Romániai 

Haladó Ifjuság hangsulyozta a vélemé- 

nyek azonosságát és a két nép ifjuságának 

ama kivánságát, hogy ezt a barátságot ki 
is mélyitsék. 
A romániai Haladó Ifjuság diákokból, 

munkásokból és földmüvesifjakból álló 

küldöttsége tegnap elhutazott Budapestre, 

hogy résztvegyen a Magyarországi De- 

mokrata Ifjuság nagygyülésén. 

alkalmat 

dealului" rja: 

hetek egyikén nagy 

a demokrata ifjuság. A 

seivel ellentétben, 
s 

a sovinizmus felé irányitott ifjus
ág gyü 

lettel 

szemben, k 

zett, a mostani tüntetés a román, a Cs 

szlovák, a szovjet, és a jugosz
láv ifjusá 

iránti barátság jegyében folyt le 
A ma 

gyar ifjuság megértette Groza Pét
er mi 

niszterelnök kolozsvári beszédét, amely- 

ben baráti kezét nyujtotta az eg
ész ma 

gyar népnek, azoknak is, akik a határon 

innen és akik a határon tul laknak. 

ahol négy szol 
Magyarország négy 
A nevük. Kelet, Nyugat, Észak, 

Dél. Eze 

irredenta mozgalmának 

A Kolozsvárt megjelenő „Adevár
ul Ar 

fővárosában az elmuli 

tüntetést rendezett 

közelmult tünteté- 

amikor a fasizmustól 

„Magyarország 

a más nemzetiségek ifjuságáva 

ellenséges tüntetéseket rende 

A tüntetés a Szabadság-téren zajlo
tt le 

fagiszta rendszer 
alkotásai voltak. 

A magyar grófok és mágnások vágyát 
fe- 

jezték ki aziránt, hogy a szomszédos 
terü- 

letekkel együtt visszakapják uradalmaika 

hogy továbbra is elnyomhassák Erdély 

összes népeit. A magyar ifjuság ezeket a 

szobrokat most a szomszéd népek ifi 

sága iránt érzett barátság jelmondatáv 

takarta el. 
A Kelet-et jelképező szonor Jelmondata 

ez volt: Éljen Oroza Péter miniszterelnő 

3 román nép demokrata vezetője. Észak 

szobrán ez állott: Éljen Benes Eduárd, 

Csehszlovákia elnöke. zea Éljen 

Tito tábornagy, a jugoszláv n 
veze- 

tője. Nyugat szobrán pedig ez állott: 
Él- 

jen Renner Karl. 

Ezen a tüntetésen ezer és ezer ffjti vett 

rtészt és azt hangoztatták, hogy a 
mai ha. 

ladó magyar ifjuság szakitott a fasiszta 

rendszer politikájával és barátságban 
aka 

élni a szomszéd népek ifjuságával 

Ez a tüntetés és sok más hasonló tün 

tetés visszatukrözi a magyar ifjuság vég- 

leges akaratát, hogy őszintén baráti 
kez 

nyujtson a román ifjuságnak és arra a 

utra lépjen, amely a Duna-medende ilju- 

ságának összefogására vezet. 

A magyar ifjuság megnyilatkozott. Raj- 

tunk a sor, hogy válaszoljunk. 

Rövid hirek 
(Páris.) A francia rádió lelentése szerin 

Pétain tábornagy, a német megszállás 

alatt hivatalban volt francia államfő p 

rének tárgyalása junius 28 és julik 

5 közt megkezdődik. Pétain kérte, hog 

még a per megkezdése előtt haligassák 

ki Herriot, Blum Delbos és más neve 

francia államférfiakat. 

pénzügyminisztéri 

a szobrok a régi magyat 

tasiszta uralom af- 
polgármesterét 
(Arad.) Mint ismeretes, mult őeszel a 

badmüveletek során a horthysta magyar 
csapatok nyolc napon át megszállva tar- 
tották Arad városát és a fasiszta kegyet- 

enkedések és rablások egész sorozatát 
követték el. A nyolc napos horthysta ura- 
lom alatt Schreiber Marcu, városi tisztvi- 
selőt, alpolgármesterré nevezték ki és eb- 
ben a minőségében ő vezette a magyar 
fasiszta hatóságokat az aradi köztisztvi- 

eeeelők szövetkezetébe, melynek feltörette 

ajtaját, aztán erőszakkal felnyitotta a pán- 
célszekrényt, a pénztár tartalmát magához 
vette és a pénzt magánál tartotta. 

Schreibert tegnap az aradi Köztisztvise- 
lők zve elkövetett eljárása és 
más sul itikai tevékenysége miatt 
te e 

Borneo szigetén előre- 
törnek a szövetségesek 

(Washington.) Mac Arthur tábornok fő- 
hadiszállásának jelentése szerint a Bor- 
neoban partraszállt szövetséges csapatok 

elfoglalták Bruneit, amely Bornec egyik 

legnagyobb városa. 

Több, mint 500 óriási bombavető re- 

pülégép uiabb hatalmas arányu légi táma- 

dást intézett Osaka japán iparváros ellen: 

Ugyanakkor az amerikai légi haderő bom- 

bázta a japán megszállás alatt lévő Hong- 

(Berün.) A szovjet ujságírók 

portja ellátogatott a birodalmi 

ria alatt 
Hitler dolgozószobája, 

a Coebbels lakosztálya. 
szobáját 

meg. A felvételek 

jára, vagy pedig 

róla. 

körülvett házacskákat és 

telei hevernek,. 

tollak, amelyekkel 

ve folytatójának 

kong és Saigan városokat is lasztalon kis kötet 

Látodatás Hiilcr céukori 

épitett lakosztályokba. 
valamint 

Hitler dolgozó- 

fényüzően rendezték be 

óriási asztal tényképgyüjteményekkel t
elt 

Hitlert a legkülönbő- 

zőbb helyzetekben örökitik meg; l
egtöbb- 

jükön karbatett kézzel áll, Napol
eon mód- 

olyan állásba hbelyezke- 

dik, mintha a győzelem szobrát mintá
znák 

A fényképgyüjtemények mellett látha- 

tók Hitler sajátkezü rajzai és f
estményei, 

Tudvalevőleg azt állitotta magá 

festőmüvész „Művei" ügyetlen, szánal- 

mas mázolmányok. Az a hóhé
r, aki 

nyi vért ontott ki egész Eur
ópában, 

likus jeleneteket szeretett festeni, 
holdfénnyel vi- 

lágitott patakokat. Az asztalon, 
a padlón 

és a karosszékeken Hitler fényképfelvé- 

sajátkezü aláirással. Eze- 

ket nyilván ajándékoknak szánta. 

Az óriási asztal mellett, kiseb
b asztalon 

márvány irófelszerelés áll, rajta azok a 

hajdan Bismarck irt. 

Ezeket használta Hitler, aki Bi
smarck mü- 

tekintette magát. 

fekszik, amelynek szer- 

ról, hogy 

földalatti lakásán 
zője Hitler családfáját álfitotta össze leg- 

távolabbi elágazásig. E könyv célja annak 

bizonyitása, hogy a Schickelgruber csa- 

lád „nagy németektől ered. 

Hitler és Coebbels bombabiztos óvó- 
helye a Wühelmetrassen lévő kertben volt. 
It van egy ötemeletes épület, amelynek 

vasbetonból és acélból készült mély óvo- 

helyét bomba nem érhette el. Hitler föld- 

alatti lakása két szobából állott: ebédlő- 

ből és hálószabából. Az ebédlőben asztal 

és négy szék áfi. Az asztalon még ott van 

egy félig kiüritett vörösboros üveg és 

több borospohár. A szobában távbeszélő 
van és egy zöldernyős lámpa. 

Hitler hálószobájában az ágy mellett 

fehér porcellán mosdótál látható. Három 

falra egy-egy óriási tükör van erősitve, 

amelyek előtt Hitler gyakorolhatta a be- 

széd közben használt, illetve felvett test- 

tartást és taglejtéseket Ebben a helyi- 

ségben vannak Hitler érdemrendjei és a 

diszszemléken viselt barna SS egyenruha. 

egy cso- 
kancellá- 
Ht volt 
az Ő és 

Egy 

any- 
idil- 

fákkal 

(Bucuresti.) A 
törvénytervezetet készitett a kő 

üsztviselői ellátási szervek törvény 

módositására, Az uj törvény az ellátá. 

sSzervek beszerzési alapjának hat 

egymilliárdszázmillió lejről négymill 

lejre emeli fel. 

nomán-madnar ke 
kedelmi térgyalás 

(Bucuresti.) Lapjelentések szerin 

letékes körök nagyban foglalkozn 
külkereskedelem helyreállitásával. 

tönböző országokkal folynak már 

beszélések. Ezenkivül a napokban B 

restbe érkezett a magyar y 

megbizottja, aki érintkezésbe lépett 

karesti hivatalos körökkel. Egyelőre 

mecseréről és az adatok kicserélésérő 

szó s ezután következnének a konk 

gyalások. Egyes jelentések szerin 

gyarország vasat és mezőgazd 

zöket szállit román kőolaj ellenéber 

Hiler fakosztálya mellett van Goebbels 

háromszobás lakása. Itt hihetetlen ren- 

detlenség tárul elénk; ez arról a rémület- 

ját elfogta. A szobákban szétszórva he- 

vernek a különféle Az egészen, 

Az Göebbels felrás látható. 

ről tamuskodik, amely Goebbels család- 

vagy félig megtöltött bőröndökön „Dr. 

Bécsben elfogták. A 
budapesti Kis Ulság 
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(London) A csehszlovák kormány in- 
tézkedése folytán megkezdődőtt a cseh- 
szlovákiai németek eltávolitása az ország- 
ból. A Németország felé vezető ország- 

utakon a kiutasitott németek tizezrei ván- 
dorolnak Németország felé. Több tizezer 
főre becsülhető, jelenleg gyüjtőtáborok- 
ban levő német, a csehszlovák felsőbb 

népi egyseg 

A csehszlovák kormány megkezdie 
némciek kiutasitását 
hatóságok intézkedését várja ez Mdkt- 
lásra. 

A Csehszlovákiában élő németek nost 
arra a sorsra kerültek, amelyben azok a 
különféle nemzetiségüű miliós tömegek 
szenvedtek, akiket a mémet háborus gépe- 

izet kiszolgálására erőszakoltak. 

Napfár 

Vasárnap, 1945 junius 17. A nap 4 óra 2 perckor 
kel és 8 őrakor nyugszik. Kat.: Rainer vh. Prot.: 
Töhötöm. Ort.: Manuil. Zsidó : 6705 év, Tamuz hó 6. 

Hétfő, 1945 junius 18. A nap 4 óra 2 perckor 
kel és 8 órakor nyugszik. Kat.: Efrém. Prot.: Arnold. 
Ört.: Leonte. Zeidó: B705 év, Tamuzs hó 7. 

Urassél mezgék műsora 
Aro: Asz elenfél. Astra: A kékszakáll nyolcadik 

felesége. Capitol: 7 férü - egy boldogság. CFR 
iilmszinház: Az 5-ös számu őrház (magyar film). 
Corso: A fehér sas. Kiegészitéskép Jávor Pál énekel. 
Lumina: A kararán. Redut: Hajnalhasadás. 

Szolgálatlos gyégyszeriárak Erassóban 
Szombaton: „Az őrangyalhoz", Neustadter, Sza- 

badságtér 5. 

Vasárnap: Pavoleanu, Hirseher-utca 18. 

e 
- Politikai iskola. A MNSZ 
Drassói szervezete politikai iskolája ke- 
retében szombaton délután ő órai kez- 
dettel Fejér Pál tanár „A munkásság fele- 
lőssége a hábornu előidézésében és vite- 
lében" cimen előadást tart a szervezet 
Prezan utcai székházának nagytermében. 
- Egyházközségi közgyüűlés. 

A brassói róm. kat. aut. egyházközség 
évi rendes közgyülését junius 17-én, va- 

sárnap délelőtt 11 órakor tartja a fiuis- 
kola rajztermében. 
Köszönetnyilvánitás. A Nép- 

védelmi Egyesület (Apárarea Patrioticá) 
brassói szervezete ezuton mond köszöne- 
tet a Scherg bőrgyár vezetőségének és 
gyári bizottságának, valamint Pion Emil 
mérnöknek és Loga Vasilenek, a hadiár- 
vák javára rendezett ünnepségért, amely- 
nek bevételét - 100.000 lejt - ezuton 
is köszönettel nyugtázza. 
Gyermek a Szovjetszövet- 

ség ben cimmel tart előadást szomba- 
ton, junius 16-án délután 6 órakor Grósz 
Géza dr., a Kereskedelmi és Iparkamara 
disztermében. Az előadást a Szovjetbará- 
tok Egyesülete, az ARLUS rendezi. 
ABrassói Magyar Dalárda 

junius 18-án, hétfőn délután 6 órakor az 
„Encián" turistaegylet Hosszu utca 4. sz. 
alatti helyiségében választmányi ülést tart. 
-Elmarad a magántisztvise- 

lők táncestélye. A brassói magán- 
tisztviselők szakszervezetének szombat es- 
tére hirdetett táncestélye müszaki okok- 
pól későbbi időpontra marad el. A jegyek 
érvényesek maradnak. 
-Elis merik a Magyarorszá 
gon nyert okleveleket. A közok- 
tatásügyi minisztérium határozatot hozott, 
amelynek értelmében a román állampol- 

sárok által Magyarország területén 1740 
szeptember 1. és 1045 szeptember 1. kö- 

zött nyert tanulmányi okleveleket és bi- 
zonyitványokat esetleg különbözeti vizs- 
gák után elismerik. A különbözeti vizsgák 
ügyében esetről-esetre egy állandó tanács 
dönt. 

* Értesités. Az „Előpataki-Forrás" 
R. T. részvényeseit ezennel meghivjuk az 
1045 évi junius hó 24-én délelőtt 10 óra- 
kor az előpataki székházunkban megtar- 
tandó rendkivüli közgyülésre a Monito- 
rul Oficial 19045 évi május hó 29-i 110. 
számában közzétett napirend mellett. Az 
igazgatóság. 
*Csikmegyéből hirdetéseket, Tap- 

megrendeléseket előfizetéseket eredeti ki- 
adóhivatali árakkal vesz át csikmegyei 
egbizottunk, Cándea Tódor, Csikszere- 
Kossuth Lajos utca 74. (Telefonon 
rhető a csikszeredai postahivatalnál d. 
8-12, d. u. 3-6 között.) 
*Bukaresti kiadóhivata meg- 

izottunk Vogt M., agentia de publicitate, 
Bucuresti I., Bd. Elisabetal (telefon 
5.10.07) hirdetéseket, előfizetéseket, meg- 
rendeléseket eredeti kiadóhivatali árak- 
kal vesz át. 
*Háromszékmegyéből hirde- 

téseket, lapmegrendeléseket, előfizetése- 
ket eredeti kiadóhivatali árakkal vesz át 
báromszékmegyei megbizottunk Zeke 

Az 1043/44 tanévben a radnóti (lernut) 
róm. kat. Gazdasági Iskola elméleti fél- 
évét végzett növendékeit értesitjük, hogy 
iskolánk vezetősége - mindazon nmöven- 
dékei részére, akik a háborus álfapotokra 
való tekintettel 1044/45 évben tanulmá- 
nyaikat folytatni nem tudták - alkalmat 
óhajt nyujtani, hogy félévüket ne veszit- 
sék el és a gyakorlati vizsgákat az 1045 
év őszén letehessék, tekintet nélkül arra, 
hogy a gyakorlatit elvégeztéke, vagy 
nem, ha a következő feltételeknek meg- 
felelnek: 

1. 10945. év junius 1. és okt. 15-e kö- 
zött legalább 30 napos gyakorlati mun- 
kára azonnal jelentkeznek, hogy az igaz- 
gatóság arra beoszthassa. 

2. Ez idő alatt a növendékek élelmezé- 
sét az iskola dijtalanul vállalja. 

3. E gyakorlati munka elvégzése feljo- 
gositja őket arra, hogy az ott nyert isme- 
retek alapján viz ősz folyamán víizsgára 
álljanak. 

4. Agynemüt mindenki hozzon magával. 
Ez áldozatot iskolánk vezetősége meg- 

hozza abban a tudatban, hogy testvéreket 

Korábbi hiradásunktól eltérően nem 
vasárnap, hanem szombaton délután 
veszi kezdetét az Olimpia pályán a fő- 
iskolások atlétikai versenye a következő 
sorrendben: Szombaton délhután 4 órai 
kezdettel 100 méteres, 80 méteres és 300 
méteres sikfutás, diszkoszvetés, távol és 
magasugrás, 4x100 métenres váltófutás. 
Vasárnap délután 4 órai kKezdettel 

100 méteres sikfutás gyermekek részére, 
80 méteres sikiutás nők részére, gerely 
Vetés. magasugrás, 1500 méteres távfutás, 
sulydobás, 4x100 méteres váltófutás. 

Az atletikai versenyek befejezése után 
délután 6 órai kezdettel ASS-Schiel lab- 
darugó mérközés. 

A csütörtöki labdarugó mérközés efed- 
ményei az alábbiak: Felsóipari fskola- 
Kereskedelmi iskola 6:1. Malaxa-IAR 
4:0. Miess-Ardealul 4:0. Schiel- 
ACFR 2:0 meghosszabbitott idővel. 

Az Encián vasárnap szép idő esetén 
az Oltra rendez fürdőkirándulást. In- 

duflás vasárnap reggel az állomásról a 
Hermány felé menő vonat.al. 

A MNSZ hirei 
A Magyar Népi Szövetség brassói szer- 

vezetének belvárosi és bolgárszegi tago- 
zata vasárnap, junius 17-én délután 5 órai 
kezdettel tánccal egybekötött teadélutánt 
rendez a Prezan utcai székházban. Ezuton 
kérik az érdeklődőket, különösen az if- 
juságot, hogy azon minél nagyobb szám- 
ban vegyenek részt. Falatozóról gondos- 
kodás történt. 

Todor lon jun. 

A radnéti sazdasági iskola közleménye 

Str. N. Filitti 5. sz. alatti székházában gyü- 

gi a féflben maradt runka elvégzésé- 

Iskolánk különösen most, midőn oly 
nagy szükség van a többtermelésre, igyek- 
szik kötelességének megfelelni, remélve, 
hogy minden haladnivágyó gazdaifjut meg- 
érti a feléje nyujtott kezet és siet jelent- 
kezni az el nem végzett év befejezésére. 
A jövő tanév folyó év október 15-én 

kezdődik. Felvehető minden 14 évet betöl- 
tött és legalább IV. elemit végzett egész- 
séges ifju, kinek szülei némi földdel ren- 
delkeznek. 

Az igazgatóság. 

szalszervezeti 
hirek 

A elpesz, tiekakészitő, szigyietönr 
kások és (tanoncok nenius 18-án, hétfőrr 
déhrtán 6 órakor közgyűlést tartanak s 
Szabadságtér 26 szám alatt levő szakszer- 
vezeti székházban. Napirenden az ellátási 
szervek létesitése és a drágasági pótlék 
kérdése. 

" 

A brassói kisiparosok szakszervezeté- 
mnek vezetősége ezturton hivja fel a szak- 
szervezet valamennyi szakosztályának ösz- 
szes fagjait, hogy vegyenek részt junikus 
10-én, kedden délután 6 órakor a Keres- 

kedelmi és Iparkamara disztermében tar- 
tandó nagygyülésen, amelynek keretében 
a kiküldöttek beszámolnak a kisiparosok 
bucuresti nagygyüléséről. 

x 

A dpész kisiparosok szakszervezete T0- 
Iyó hó 18-án, hetfőn délután 3 orakor a 

lést tart, amelyre pontos megjelenést kér 
az elnökség. Ugyancsak hétfőn délután 
5 órakor a szakszervezet szövetkezetének 
van vezetőségi ülése. lel 

cORSO MOZGÓ, BRASSÓ 
Ma és a következő napokon 

A lchér sas 
Egy szenzációs amerikai, románul beszélő 

COWBOY-film 

BUCK JONES-el és SILVER KING, a cseda Ió 

Magyar kiegészitő műsor 

Eijeli zene 
„Csak egy kislány van a világon".., 

A leéujabb szovjet hiradó 
Előadások naponta 3, 5, 7 és 9 őórak-- 
Vasárnap d.e. 2 Matinéciőadás, 9-től -ig 

Apréhirdetése 

vasm , ro45 fentus 

Legkisebb apróhirdetés 10 szólg 300 le 
minden további szó 30 fej. a három 
szorra feladott hirdetések után a n gyed ileközlés ingy 

imnastian, bérlet 

Házak, parcellák, iparitelkek sdás-vételét elő- 
nyősen közvetiti a régi és megbizható PROMPT 
ingatanforgalmi íroda, Brassó, Főtér 8. Telefon 38-91. 

1857 

lakásf a braszói Schiel gyár közelében. Közvetitőt 
dijazok. Cim a kiadóban, 1432 

ldőt és fáradtságot takarit mog, ha hásat, tel- 
ket Landan utján ad és vesz. Brassó, General Mo- 
p0ia 25. 1485) 
Házat belvárosban megvételre kerecsk és egy 

mechanikai szövőszéket. IMicsca, 8. leem 18 (4-6 
között.) : 

Keresek azonnalra világos, lehetőleg folyóvizes 
üres szobát központban. Braszó, Telefon 12-53: 

Elcserélném Budapest környékén levő 200 
négyzetőles telkemet, erdélyi hasonló értékü telek- 
kel, vagy szántófölddel. - Érdeklődni Eepsiszent- 

Munkásnőt állandó munkára alkalmaz "Mercur" 
tükörgyár Brassó, Katonakórház-u. 4. 1441 

A brassói betegsegélyző, gyégyezerésseket ai- 
kalmaz költségvetés szerinti javadalmazással. 1444 

Keresek önálló nagymunkásokat és egy gya- 
korlott, jó napszabót sürgősen. Cim a kiadóban. 

Cipészsegédet jó fizetészel, azsmnal felveszek. 
Brassé, dr. Vaeile Luecsci 16. (1448) 

Lóvasaláshoz értő kovácssegédet keresünk 
asonnali belépésre. „Bársana" 8. A. E. volt Kocsis 
A és Fiai Rt. Brassó. (1452) 
Mosőónőt keres Brang moróda. Braszó, Alecu 

Russo 6 szám. " 1454 

Keresek szabósegédet Ziiyi Mihály Braszé, 
Str. Plovna 8. 1455 

Szorgaimas mindenes Allárt keres. Vasaené, 
Braszó, a pestaróti seldó temető gondnokánál. 1457 

Adás-vétel 

Veszek mindennemü villanyszerelési eikket, 
motert, dinamot, ugyezintén bármilyen gyártmányu 

igépeket és alkatrészeket. Szurd János villany- 
szerelési vállalata, Kézdivásárhely, Szabó J at at 

vesz Szurd János villanyszerelési vállalata, Kézdi- 
vásárhely, Szabó Jenő-utes 16. 1352 

Jjókarban levő L. Roth Wien márkája mongora 
eladó. Fejér Bálnit, Frumoasa-Ciuc. (Crikszépiz 

Tőth Lajos parkettező vállalata. Sepsiszent- 
györgy, Székely-n. 28 es. Ugyanott bükkparkotts 
beszerezhető. 1442 

Uj sötétkék férfiöltöny eladó. Cráciun, Brass, 
Petru Maior 9. (1453) 

Mély gyermekkocsi eladó. Cim: Braszó, Str. 
Vintilá Brátianu 18. 1458 

Eladó tölgyfa iratszekrény uj állapotban. Brassó, 
Mihail Weiss 20, ap. ő. 1461 

Elvesztettem fekete kézi táskámat pénzzel és 
Pavlenke Elena névre ezoló iratokkal. Becsületes 
megtaláló a pénzt megtarthatja, irataimat kérem 
adja le Brassó Str. Tache lonesca 11a L em. 1459 

Felkérem szon egyént, aki tud valamit Lechner 
Ferene honvédről, aki a 33 hegyivadászok 1 száza- 
dában volt, tábori postaszáma K 763, értesitse fele- 
ségét, Lechner Férenenét Brassó, Carpatilor 39. 1462 

Elveszet: I 

vVvegyes 

Mély fájdalommal tudatjuk, 

Kovács Ádámné 
sz. Gáspár Borbála 

h 

életének 71-ik évében, hosszas 

Elveszett 
pénteken, 8-án d. e. egy koker spanyol fekete 

sgöndörszöőrü 
kutya. 

iró- cimező- számoló- könyvelő- sokszorosító- 
gépjavitó szakmühelye - uj gépek lerakata 

BRASOV Str, Heg, Carol 31 (volt ,Olimpia?] 
ászló, Sereiz nigyörgy, Lenyin utca 4. TELEFON 20-47. Keresk. Kam. bej. sz. 4700/1711. 

Becsületes megtaláló kérem adja le Brassó, 
P. Gh. Eneecu 7 sz. alá (Schuster vendégiő) 

szenvedés után t. hó 15-én éjjel 

4 órakor visszaadta lelkét terem- 
tőjének 

Temetése f. hó 17-én d. u. 
3 órakor lesz a bolonyai kat 

temető kápolnájából 

Brassó, 1945 junius 16-án. 

A gyászoló család. 

40.000 tel Italom allenében. 

Nyomatott: Tipografia „Drum Nou" Brasov, Str Regele Mihai 14. 

Keresek szoba konyhás, esetleg két ezoba konyhás 

1449 

(1450) 

györgy, Sugási-ut 25. i451) 

Eoglalkozás 

Két faecsztergályos segédet alkalmazok. 
László Dénes, Brassó, Spitalul Militar 7. 1427 

(i46) 

Rádiot és alkatrészeket a legmagasabb áron 


